Лекция 26. Недельный раздел Итро (20:2-20:7)

Различие в проявлениях и Единство Бога
Недопустимость посредников
Евреи рабы Бога, а Тора относиться ко всем народом
Идивидуальное управление
Вера в Бога и 61З заповедей
Соотношениее веры отдельного человека и выхода народа из Египта
Заповеди и свобода выбора
Различие в проявлениях и Единство Бога
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".
Это - довольно знаменитый стих: "Я - Господь, Бог твой, который вывел тебя из земли египетской, из дома рабов". Раши, разбирая этот стих, оставляет без комментария первую половину стиха: "Я - Господь, Бог твой", и он пишет (относительно второй части) так: "Стоит ли того это выведение (из Египта), чтобы вы были порабощены Мне (Богу)?" Раши дает и другое объяснение (когда Раши дает другое объяснение, то очевидно, что ему приведенного почему-то недостаточно): "Он открылся им на море, как доблестный воин, и открылся здесь, как старец, полный милосердия, как сказано: "и под его ногами - нечто, похожее на сапфировый (или брильянтовый?) кирпич"". Будет описываться в гл.24, как некоторые евреи, нескромно заглянув, куда не следовало, увидели Божественное Присутствие ближе, чем им было позволено, и это, вероятно, та основная причина, почему погибли старшие сыновья Аарона. И все мудрецы, которые видели это, провинились, что посмотрели на то, на что не полагалось. И поскольку сыновья Аарона были самые выдающиеся, то они и были наказаны. Так вот, у Него под ногами изделие - "как кирпич из сапфира". Этот "кирпич" был перед Ним, в то тяжелое время, когда евреи были порабощены, и когда их заставляли делать кирпичи. Этот "кирпич" как бы напоминал Ему о том, что Его дети порабощены, что они делают кирпичи.

В тексте (24:10) говорится: "Как кирпич из сапфира, и как суть Неба по голубизне". Мидраш же, который здесь пересказывает Раши, это разделяет, и говорит: "Кирпич" - это когда были порабощены, а "Как само Небо по голубизне" - когда освобождены. И Раши говорит дальше: "Поскольку Я изменяюсь в обличии, не скажите, что есть два отдельных "ведомства": Один - сочувствует, когда вы в рабстве, Другой - радуется, когда вы освобождены; Один - это Герой, который рассекает море, и топит египтян, спасая вас, Другой - это мудрый Старец, который к вам милосерден. Не скажите, что есть два разных "ведомства"! Все это - Один и тот же Я." Мы видим, что первая мысль - отличается, она объясняет: "Который вывел", как некий "юридический довод": "У Меня есть на вас права, потому что Я вас вывел из земли египетской". Второе же объяснение говорит, что из этого вы могли бы подумать, что есть разные ведомства, поскольку Я по-разному выгляжу.

Третий довод, который Раши здесь приводит, имеет ту же логику, но может быть и основанием для объяснения возможной ошибки. Мы знаем, что евреи слышали множество голосов, потому что сказано: " [image: image38.png]
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" стоят всегда для того, чтобы что-то еще прибавить. Поэтому, объясняют так, что они слышали звуки, которые исходили не только из какого-то определенного места, но звуки приходили к ним со всех четырех сторон, и с Неба, и с земли. То есть, каждый раз, когда они думали, что слышат с какой-то одной стороны и поворачивались туда, то понимали, что звуки слышатся так же и из другого направления. То есть, со всех шести направлений они слышали звуки Голоса, который им сообщал Десять Заповедей. Так вот, объясняет Раши, именно слыша все это, и - "не скажите, что имеется множество ведомств". Итак, Раши приводит три таких объяснения, и не ясно, почему он так делает, возможно, что хватило бы и одного из них. Понятно, что Раши основывается на мидраше, но мидрашей есть много, и Раши не пересказывает все, а - выбирает только то, что ему представляется более важным.

Недопустимость посредников

Почему сказано в единственном числе? Понятно, что Он так не Себя назвал. Скорее наоборот, слово Элоким имеет форму множественного числа. Но почему Он сказал: "Я - твой Бог", то есть Он почему-то адресуется к одному, когда перед ним стоит так много людей? Раши это объясняет не так, что Он просто имел в виду один народ, а довольно интересно отвечает на этот вопрос. Он говорит, что Бог обращается к слушателям в единственном числе для того, чтобы дать Моше повод выступить с защитой евреев после того, как они сделали тельца. А именно, это было, когда Моше говорит: "С чего Всевышний будет разгораться Твой гнев на Твой народ, Ты же не им заповедовал: "Не будет у тебя других богов", Ты это - мне сказал! Ты сказал: "Пусть у тебя не будет других богов". Они и думали, что к ним это не относится. И не следует думать, что это - абсурдная вещь, как на первый взгляд может показаться. На первый взгляд, действительно, это - совершенно невероятное понимание, потому что сказано: "Я, Господь, Бог твой, который вывел тебя из земли египетской, из дома рабов". Но ведь Моше Он не выводил из дома рабов! Он Моше спас от меча фараона, но в рабстве Моше никогда не был. Поэтому никак нельзя понять, что первая заповедь относится к Моше, а не к народу. Совсем наоборот, она казалось бы, относится к каждому! Как же тогда народ мог ее понять, как относящуюся только к Моше?
И Моше говорит: "Конечно, первая заповедь нормально относится к каждому, но про вторую, когда Ты говоришь: "Не будет у тебя других богов, Я - Бог ревнующий..." надо понять, что у них не было столько нескромности, чтобы подумать, что ты их так любишь, что будешь их ревновать". Когда Всевышний запрещает идолопоклонство другим народам (Он всем запрещает поклоняться идолам), он не употребляет тогда слова "ревность". Он ревнует только евреев, которые хотят поклоняться идолам. И это - полная параллель отношений между мужем с женой. И поэтому естественно, что евреи считают, что вторая заповедь говорится Моше, потому что у них отношения "интимные", и Он Моше может ревновать. Мало того, Он говорит: "Я тебя (Моше) поставлю в качестве Элокима (поставлю богом) над фараоном, а Аарон будет тебе "переводчиком", а ты будешь ему богом. И больше никаких других посредников не ставь". Когда же Моше не вернулся вовремя (как они думали) с горы Синай, то тут они и стали делать другого (посредника). Получается совершенно логично. И так на самом деле и начиналось идолопоклонство в истории человечества. Когда в эпоху Эноша люди стали поклоняться разным светилам и силам природы, они не говорили так: "Вот это - боги, а Творец - не бог". Они говорили: "Так же, как царю приятно, чтобы отдавали почести его приближенным, точно так же Всевышнему будет приятно, если мы будем воздавать честь тем прекрасным светилам, которые Он сотворил". И на самом деле, здесь говорится: "Не делай никаких последующих (промежуточных) сил между Мной и тобой". То есть, не надо этого делать, потому что Я с тобой говорю напрямую. И поэтому Моше здесь имеет возможность сказать, что они поняли так, что это сказано только для него (для Моше).

Евреи рабы Бога, а Тора относится ко всем народам

Раши задает вопрос: Как надо понимать: "из дома рабов"? Надо ли это понимать, как "из дома фараона, в котором вы были рабами", или же надо понимать так, что Он говорит "из дома рабов" в том смысле, что вы были "рабами у рабов"? Раши пересказывает мидраш, который как раз разбирает этот вопрос: были ли они рабами у фараона или рабами у рабов? Тора в книге Дварим говорит: "И Он тебя выкупил из дома рабов, из руки фараона, царя египетского". Отсюда скажи: "Были рабами у царя, а не рабами у рабов". Таков комментарий Раши к этому стиху. Комментаторы на Раши говорят следующее.

Гур Арье, Маhараль, комментирует начало объяснения Раши: "Достаточно силы того, что - "Я вас вывел для того, чтобы вы были Мне рабами". Он задает вопрос: "Откуда Раши взял это объяснение? То, что он взял это из мидраша, это - понятно, но откуда же взял мидраш?" И он говорит, что если бы это было не так, то зачем тогда Всевышний связал тот факт, что: "Я - Господь, Бог твой" с тем, что: "Я вывел тебя из Египта?", а не сказал: "Я - Тот, Кто Сотворил Небо и Землю"? Поэтому понятно, что сказано это для того, чтобы подчеркнуть, что этот выдающийся факт, что "Я вывел тебя из Египта", является достаточным основанием для того, чтобы ты был Моим рабом. "Дальше, перескакивая через второе, Гур Арье так комментирует третье объяснение Раши. Поскольку они слышали голоса, приходящие из разных направлений, то поэтому Он и сказал: "Я - Господь Бог твой, который вывел тебя из земли египетской", потому что только Он Один вывел их. И у них не было никакого сомнения относительно того, что только Он Один их выводил оттуда. И поэтому они стали Его народом, выходя из Египта, как сказано: "Который вывел вас из земли египетской, чтобы быть вам Богом", (а не для того, чтобы было у вас два бога, у одного народа). Что же касается дарования Торы, то она относится ко всем народам, и Всевышний "ходил" со своей Торой сначала ко всем народам. Когда евреи услышали множество голосов, то они могли усомниться: вдруг множество божеств дарует Тору, поскольку Тора имеет отношение ко всем народам мира. И поэтому Он и сказал: "Я - Господь Бог твой, который вывел тебя из земли египетской".

Логика здесь довольно для нас неожиданная и потрясающая. Мы знаем, что дарование Торы является самым национальным изо всех национальных событий, и что нам подарена Тора, а не другим! Тем не менее нам Тора подарена так же и для того, чтобы мы сообщили и всем другим народам, что дарованием Торы Всевышний требует исполнения определенных заповедей. Что же касается выхода из Египта, то это было уникальное событие. Когда, например, рождается человек, то безусловно, что он рождается в одиночку, и это прежде всего факт из его личной биографии. И когда рождался еврейский народ, выходя из Египта, это происходило в таких условиях, что у евреев не было ни малейших сомнений в том, что их выводит оттуда Единственный Бог. Мы помним, что услышал Итро, и что именно побудило его прийти и примкнуть к еврейскому народу. Он, конечно, слышал все, что произошло с евреями, но одно из самых сильных соображений состоит в том, что пока он слышал про египетские казни и пр., он понимал, что еврейский Бог сильный и справедливый, и что Он наказывает египтян не просто очень сильно, но - "мера за меру". Но когда Итро услышал, что Он рассек море, то он убедился в том, что Тот, кто управляет Природой, тот же заведует и Нравственностью. И именно это было большой новостью для него, потому что одно дело - сильный, а другое дело - добрый. А если Он - Один и тот же, то тогда это - именно тот Бог, которого нужно принять, и которого надо слушать. Евреи, находясь внутри этих событий, имели возможность убедиться в этом во всей полноте, для чего и были предназначены все эти казни и чудеса.

Идивидуальное управление

Нецив, рав Нафтали Цви Йеhуда Берлин, пишет по этому поводу так. Что обозначает четырехбуквенное Имя, когда Он говорит: "Я - Господь"? Другие комментаторы, такие как Раши, например, вообще на касались начала этого стиха, обсуждая в основном мотивировку, а не саму заповедь. Заповедь же говорит: "Я - Господь Бог твой". Господь - это столь же неудачный перевод, как и любой другой, потому что перевести четырехбуквенное Имя невозможно. Обозначает же оно то, что Он приводит к существованию все существующее. На иврите можно сказать несколько короче: " [image: image49.png]
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" - "делает существующим".

И это точно передает в чем смысл четырехбуквенного Имени. То, что мы обычно говорим, что это - Милосердие, это в общем-то правильно, но тем не менее это не совсем точно. Это Имя на самом деле обозначает, что Он является источником существования всего существующего. С другой стороны, то что сказано: " [image: image57.png]
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" - "твой Бог", и обычно мы говорим, что это - сторона суда, Нецив объясняет, как "твой руководитель", то есть, тот, кто управляет тобой, заботится о тебе в деталях. Таким образом, речь идет о процессе, который называется - - " [image: image62.png]
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" - "идивидуальное управление". К объяснению слов: "Который вывел тебя" у Нецива следующий подход. Он говорит, что выход из Египта нужно понимать в двух совершенно различных плоскостях. Одна плоскость - это выход в географическом (геометрическом) смысле, то есть - выход из некоторого места, которое обладало нехорошим свойством быть средоточием нечистоты, и для Святости Божественного Присутствия оно было совершенно непригодным. Поэтому Он вывел их оттуда, и смог открыться им полнее только в другом месте. И этому соответствуют слова: "Вывел вас из земли египетской". Вторая плоскость - это выход духовный, и про это сказано: "Из дома рабов". "Дом" Нецив понимает, не как некое "строение", а как клан, как семью. Так вот, из этой "семьи" рабов Он евреев и вывел, и они перестали быть ее членами. И Всевышний говорит: "Я - [image: image71.png]
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", то есть, Я - тот, кто управляет всеми твоими делами в подробностях, Я хочу управлять Исраэлем больше, особенно, более детально, чем остальными народами. И поэтому Он и говорит: "Который вывел тебя, чтобы быть тебе Богом". То есть, это имеет такой смысл: "Я буду надзирать над тобой, потому что для того Я и вывел тебя". Поэтому, Он и не говорит про Себя: "Который сотворил Небо и Землю", потому что в этом случае имеется в виду "дом общечеловеческий". Хотя, безусловно, что надо относиться серьезно и с вниманием к приказаниям Того, Кто сотворил Небо и Землю; и этот дом - очень правильный и хороший, но мы должны учитывать и понимать, что его недостаточно, и что для евреев мотивом к исполнению заповедей, к исполнению Воли Творца должно служить то, что Он - "Вывел нас из земли египетской". Это - только первая заповедь, но в большом числе остальных заповедей (Шабат, Тфилин и др.) приводятся обоснования, основанные на ней, или просто говорится: "в память о выходе из Египта", потому что именно это - очень важно.

Вера в Бога и 61З заповедей

Книгу, которую написал Рамбам, - "Сэфэр hа-мицвот", многие мудрецы, начиная с Рамбана, снабжали комментариями и критическими замечаниями. Рамбам пишет, что "мицва номер один" - первая из 61З заповедей, - это та заповедь, которую Он дал нам: верить в Бога. А именно, мы должны - верить! Правда, это написано по-арабски и переведено, как "верить", однако, в Сэфэр Амада - первой книге из Мишней Тора, он пишет вместо "верить" - "знать", и это - очень большое отличие. То есть, здесь надо понимать, что нужно знать, что есть Бог, который является создателем всего сущего и всех сущих, и именно эта заповедь сформулирована словами: "Я - Господь, Бог твой". В конце трактата "Маккот" в Гемаре, как пишет Рамбам, есть такое обсуждение. 61З заповедей сказаны Моше на Синае. Талмуд спрашивает: "Из какого стиха это следует?" И отвечает: "Из стиха: " [image: image76.png]
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" - "Тору заповедал нам Моше". При этом  слово "Тора" ( [image: image90.png]




 INCLUDEPICTURE "D:\\machanaim\\images\\q\\r.gif" \* MERGEFORMATINET [image: image91.png]




 INCLUDEPICTURE "D:\\machanaim\\images\\q\\u.gif" \* MERGEFORMATINET [image: image92.png]




 INCLUDEPICTURE "D:\\machanaim\\images\\q\\t.gif" \* MERGEFORMATINET [image: image93.png]


) имеет гематрию: 400+200+6+5, что составляет - 611, а не 61З. Но первые две заповеди: "Я - Господь Бог твой" и "Не будет у тебя других богов" - они слышали непосредственно из Уст Всевышнего, а 611 заповедей они слышали от Моше. Таким образом, говорит Рамбам, мы убеждаемся в том, что слова: "Я - Господь Бог твой" входят в число 613 заповедей, и это заповедь означает - "Верь в Бога", как уже разъяснялось ранее.

Рамбан, рабби Моше бен Нахман, который был большим почитателем, но и сильным критиком Рамбама, цитирует то, что написал Рамбам, и говорит так. Та "Вера", о которой говорится в первой заповеди, не является некой вещью непостижимой и далекой от нас. И она состоит в том, что евреи принимают на себя Царство Всевышнего, что и есть - "Вера в Бога". То есть, это - не просто вера в то, что Бог существует, а эта вера состоит в принятии на себя Его Царства. Мидраш говорит, что когда Всевышний пришел даровать Тору, то его Небесная свита говорит Ему: "Ну, давай свои заповеди!". Но он им говорит: "Нет!". Действительно, если, например, царь приходит в город, то он не начинает сразу приказывать, он сначала хочет, чтобы жители этого города признали его царем. Дальше Рамбан разбирает, зачем сказано: "И не будет у тебя других богов при Мне (сверх Меня)?" И отвечает, что так сказано потому, что аналогично приведенному примеру с царем, Он как бы говорит: "Когда примут Мое царство, то тогда Я буду давать им распоряжения, потому что если они Мое царство не примут, то как же они смогут исполнять Мои распоряжения?" И тогда - то, что сказал Вездесущий Исраэлю: "Я - Господь Бог твой, и не будет у тебя других богов сверх Меня", понимается так: "Я - тот, чье царство вы приняли над собой в Египте" (потому что они сказали: "Да"). И так же, как вы приняли Царство, примите теперь Мои приказы: "Не будет у тебя других богов".

Рамбан нисколько не спорит с тем, что это - безусловно очень важное повеление - повеление Веры в Бога, но при всем этом Рамбан, очень важный автор галахот, не перечисляет эту заповедь среди 613 заповедей Торы. Кроме того, он считает удивительным то, что Рамбам, когда он толкует заповедь: "Не будет у тебя других богов", насчитал там 4 заповеди: "Не будет у тебя", "Не делай себе", "Не поклоняйся им" и "Не служи им". То есть, логика рассуждения Рамбана такова, что по его мнению, Рамбам во второй заповеди (из 10) видит 4 запрета. Если это так, то получится, что из Уст Всевышнего они слышали 5 заповедей, а из уст Моше - всего 608. Но ведь это противоречит Талмуду! Представляется поэтому, что мнение автора галахот состоит в том, что 613 заповедей включают в себя только те постановления Всевышнего, которые Он приказал нам исполнять, или велел чего-то не делать. Но Вера в то, что Он, Всевышний, существует, которую Он нам возвестил через знаки и знамения, и открытием Своего Божественного Присутствия у нас на глазах, это - такая основа и корень, из которых рождаются заповеди, и это невозможно перечислить среди самих заповедей.

Кроме того, какая разница между этой заповедью и тем, что говорит Творец, когда, как нередко в Торе, Он велит вести себя определенным образом, и Он говорит: "Я - Господь Бог твой, который вывел тебя из земли египетской"? То есть, Он говорит те же самые слова! Он этим хочет сказать: "Поскольку вы приняли Мое царство, начиная с выхода из Египта, то примите и Мои постановления". И понятно, что никак невозможно каждое место, где упоминаются эти слова: "Знайте и верьте, что Я - Господь, который вывел вас из земли египетской, и - исполняйте Мои заповеди", засчитывать за очередную заповедь. И невозможно включить в счет 61З заповедей то, что Он велит верить в Него, поскольку это - основа, из которой все остальное проистекает. Итак, доводы Рамбана пока выглядят довольно весомо. Дальше он говорит следующее. Мнение тех, кто сказал в Талмуде, что Моше передал евреям 611 заповедей, а первые две заповеди они слышали непосредственно из Уст Всевышнего, казалось бы сильнейшим образом прямо подтверждает мнение Рамбама. Однако, говорит Рамбан, это вовсе не так, потому что во второй заповеди: "Не будет у тебя других богов", на самом деле содержится две заповеди, которые как раз и дают 613. А именно, это заповедь о том, что запрещено делать и иметь идолов, и - заповедь о том, что запрещено служить и поклоняться идолам.

Ответ на вопрос: Коротко можно подытожить так: Рамбан говорит, что он здесь насчитывает всего 2 запрета, и тогда как раз все "сходится", но Рамбам, который там насчитывает 4 запрета, вроде как бы сам себе противоречит, потому что у него получается не два, а - 5.

Таким образом, у Рамбана получается все хорошо с "арифметикой". Однако, автор комментария "Мегилат Эстер" критикует Рамбана и выступает в защиту Рамбама. Он говорит: "Мне представляется так, что слова Рамбама - это основное мнение, которого надо придерживаться, то есть, что заповедь: "Я - Господь Бог твой" входит в число 613 заповедей. И это доказывается рассуждением в трактате "Маккот" и др." И он говорит, что то, что Рамбан говорит о 5 заповедях (якобы по Рамбаму), то тут нет ничего особенного, потому что евреи, действительно, слышали от Всевышнего: "Не будет у тебя других богов", а дальше - слушал Моше и им передал. В чем же здесь проблема? У Рамбана с точки зрения формального доказательства несколько трудно понять логику, потому что Талмуд говорит, что "Я - Господь Бог твой" и "Не будет у тебя других богов" - они слышали из Уст Творца, в то время как "Я -Господь Бог твой" Рабман не считает заповедью. Здесь получается некоторое напряжение.

Попробуем ознакомиться в какой-то степени со статьей равва Гутнера, которая посвящена этому вопросу. Он говорит, примерно, следующее. Всякое движение души или тела, посредством которых человек поворачивается к Творцу, входит в общее понятие "Служение Вевышнему". То есть, что бы человек ни делал так, что он при этом обращается более непосредственно к Творцу, - это все входит в собирательное понятие - "Служение Всевышнему". Мы не встретим в Торе ни одной конкретной заповеди, которая была бы названа просто - "Служение", потому что всегда это - какая-то конкретная заповедь, а через нее мы приближаемся, поворачиваемся к Творцу, и она входит в общее понятие "Служения". Исключением является заповедь, относящаяся к первой ночи праздника Песах, которая названа просто Служением. И те заповеди, которые мы исполняем в Пасхальную ночь, называются в Торе (Шемот 1З:5) просто Служением. Там сказано: "И будет, когда приведет тебя Всевышний в землю канаанскую и т.д., о которой Он поклялся твоим Отцам дать тебе, - землю, текущую молоком и медом...". И дальше говорится:
" [image: image94.png]
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" - "И ты сослужишь это Служение в этом месяце". Какой это - " [image: image117.png]
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"? Это - месяц Нисан. Таким образом, мы видим, что имеется пример, и по утверждению равва Гутнера, хорошо знающего Тору, этот пример - единственный, когда некоторое Служение называется только этим общим именем - "Служение". Почему же здесь такое исключение? Благодаря такому эпитету просто "Служение", данному заповедям этой ночи, исполняя их, мы ощущаем некоторый неповторимый вкус. Поскольку мы Седер празднуем каждый год, можно оглянуться на свой опыт в прошлом и проследить в будущем, так ли это, и ощущаем ли мы, действительно, "неповторимый вкус", присущий только заповедям этой ночи, с которой начинается праздник, когда он освящается.

Для того, чтобы передать этот "вкус" словами, нам надлежит, как говорит равв Гутнер, разъяснить следующее. Мнение наших мудрецов разделились по вопросу о том, входит ли в число 613 заповедей Торы заповедь "веры", сформулированная в стихе: "Я - Господь Бог твой". По мнению Рамбама (как мы видели) и тех, кто его поддерживает, это - первая заповедь из 613-ти. Те, кто не согласны с этим подходом (в частности, Рамбан), полагают, что невозможно считать заповедь "веры" одной из 613, поскольку само понятие заповеди требует, чтобы ей предшествовало наличие того, Кто заповедует. И по этой логике невозможно причислять веру в Того, Кто заповедует, к списку заповедей. Рамбам же считает, что поскольку в конце концов Вера в существование Всевышнего является исполнением Его Воли, то ее вполне можно отнести к числу 613 заповедей. Вроде бы Рамбан прав в том, что не логично исполнять заповедь, еще не веря в то, что существует Тот, Кто мне ее дает. Но Рамбам говорит, что хотя на самом-то деле это вроде бы правильно, но когда я исполняю, то оказывается, что я исполняю Его Волю. И тем самым это - тоже заповедь! Это - очень глубокий, философский и методический вопрос, и как бы там ни было, говорит рав Гутнер, согласно обоим мнениям, во внутренней динамике души, исполняющей заповедь "веры", не заповедь предшествует Вере, а - Вера предшествует заповеди. И это получается по всем мнениям. И он говорит, что именно потому первые из 10 заповедей не выражены, в отличие от остальных, в повелительной форме, поскольку как же можно повелевать, когда еще нет веры? Когда народ поверит, тогда и можно давать ему приказ. Но несмотря на то, что вера не является следствием распоряжения верить, тем не менее, она входит в сферу Служения Всевышнему.

Ответ на вопрос: То, что евреи сказали: " [image: image123.png]
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", вовсе не означает, что они сказали, что они "сделают", не зависимо от того, кто это говорит. Они знают, Кто это говорит, и они сказали: "Все, что скажет Господь, - сделаем".

Ответ на вопрос: Мы, действительно, обсуждали в начале, что Рамбам говорит не о вере, а о знании. Но здесь дело просто в переводе. Там говорится - "эмуна", что трудно перевести на русский язык, потому что это - и "вера", и "верность" и многое другое. Слово "вера" здесь используется, как некий штамп, который требует безусловно очень хорошего осмысления. Рав Гутнер говорит дальше, что нечто совершенно аналогичное имеется в отношениях между людьми, а именно в законах о рабах. Бывает так, что раб исполняет приказание господина потому, что он является собственностью этого господина, и он делает то, что тот ему приказывает; но бывает так, что раб исполняет приказание господина для того, чтобы посредством этого исполнения стать его собственностью. Тот есть, исполнение некоторой рабской обязанности по приказанию человека является одним из стандартных способов превращения в раба этого исполнителя. Человек покупает раба для того, чтобы этот раб стал его принадлежностью, и он должен каким-то образом перейти из собственности того, кто его продает, в собственность того, кто его покупает. И стандартная процедура состоит в том, что новый хозяин велит ему нечто сделать, тот это делает, и тем самым переходит в его собственность. Точно так же, говорит рав Гутнер, обстоит дело в Служении Всевышнему. Если все заповеди называются Служением потому, что человек исполняет их в силу того, что является собственностью Творца, то "Эмуна" (не будем переводить этот термин) называется Служением потому, что посредством нее человек переходит в собственность Творца.

Возвращаясь к празднованию Пасхального Седера, Равв Гутнер говорит, что в Служении Творцу на уровне общины Израиля, выход из Египта занимает точно то же место, какое Вера занимает на уровне отдельного человека. То есть, для отдельного человека есть - эмуна, которая не может быть сформулирована в повелительном наклонении, потому что это - бессмысленно, так как получится, что Я приказываю тебе верить в Меня, а веры еще нет. Поэтому, первая заповедь по необходимости имеет другую, изъявительную форму. Раббейну Пхайе говорит, что любая фраза, написанная в повелительной форме: "Делай так-то" или "Не делай так-то", не вызывает сомнение в том, что это - приказание, заповедь, распоряжение. Любая же фраза, написанная в изъявительной форме, может означать одно из трех: это может быть констатацией факта, или - обещанием, или - приказанием. Говорится: "И ты сделаешь так-то". Что это значит? Это может быть нечто вроде сообщения о том, что мне известно, что ты сделаешь так-то. Например, в очень напряженной беседе Всевышний говорит Каину: "Если ты будешь стараться, то - поднято, а если нет, то -"Грех лежит у порога, на тебя направлено его желание, и ты можешь (будешь) властвовать над ним". Что же это? Это - приказание, или это - обещание? Мудрецы наши говорят, то это не то и не другое, а это - констатация факта. Есть сильный противник, который с тебя не спускает вожделенных очей, но если ты приложишь все силы, то у тебя есть возможность властвовать над ним! В другом случае Он говорит: "Я - Господь Бог твой". Что же это такое? Это что - просто способ "представиться"? Раббейну Михаэль говорит, что это - заповедь! И это - такая заповедь, которая повелевает все время иметь в виду тот факт, что Он - есть, и Он - мой Господин, а я должен Ему служить и выполнять Его приказания.

Соотношение веры отдельного человека и выхода народа из Египта

Так вот, то, что на уровне отдельного человека есть - Эмуна, то есть - Вера в Творца, на уровне Супер-организма, который родился с выходом из Египта и с дарованием Торы, такую же роль играет "Исход из Египта". То есть, Исход из Египта для народа в целом - есть эквивалент эмуны для каждого отдельного человека. Потому что точно так же, как посредством веры человек становится Служителем Всевышнему, так и община Израиля удостоилась звания "Служителя Всевышнего" в момент выхода из Египта. И это - вполне функциональное сравнение, и говорится: "Я - Господь Бог твой, который вывел тебя из Египта", и в другом месте: "Потому что Мне сыны Исраэля - рабы". Это совершенно неверно, когда мы говорим, что мы - не рабы потому, что мы свободны. Не бывает людей свободных. Свободным может быть только тот, кто раб Всевышнему, и больше никто. И поэтому заповедь веры каждому индивидууму Исраэля дается именно в связи с выходом из земли египетской, потому что это - одно и то же: "Ты - Мой раб, и вы все в целом - мой раб". Вера в это равняется факту Исхода из Египта. И наша вера держится не на чудесах и знамениях, а на том факте, который известен всем, что нас Всевышний вывел из Египта, и даровал нам Тору у Синая.

Точно так же, как вера в существование Дающего Заповеди, еще не дает человеку знания самих заповедей, точно так же и при выходе из Египта евреи говорят: "И мы не знаем, каким образом мы будем служить Всевышнему, пока не придем туда". Можно вспомнить, что когда фараон убеждал брать не всех и не все, они сказали именно так, что мы не знаем, где и как мы будем служить, мы только просто хотим Служить! То есть, Исход из Египта - есть отправление в путь, в котором ждет неизвестно что. Вера во Всевышнего - это готовность принять на себя Его царство, еще не зная, что Он нам прикажет делать. Когда человек покупает раба, то он покупает его для того, чтобы он делал работу, к которой он больше всего способен, и старается не загнать его до полусмерти. И точно так же, как в душе служителя Всевышнего, Вера является отдельной областью (так как это - Служение с тем, чтобы стать служителем), точно так же и у общины Израиля в целом разделены выход из Египта - с одной стороны, и дарование Торы - с другой стороны. Исход из Египта - это свобода, которая заключена в эмуне, и она необходима для того, чтобы евреи стали причастными к следующему шагу - к свободе, которая заключена в Торе и в заповедях.

Таким образом, имеются два события: одно - Исход из Египта, который дает такую головокружительную свободу, которой никогда и ни у кого не было; и эту свободу принимают для того, чтобы перейти на более высокую стадию свободы, а именно - принять свободу Торы и заповедей. Когда говорится о том, что Моше снес с горы каменные Скрижали, на которых начертаны (выгравированы) слова 10 заповедей, сказано: " [image: image132.png]
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" - "выцарапаны на табличках". Талмуд говорит, что надо читать не "харут" - "вырезанный", а - "херут" - "свобода" на Скрижалях. Потому что другой свободы, кроме этих 10 заповедей, у человека быть не может. Хотя и ясно, что внешние действия служения господину, исполняемые рабом, совершенно одинаковые, как в случае, когда он уже раньше стал его собственностью, так и в том случае, когда этими действиями он переводит себя в состояние раба, однако же это сходство только чисто внешнее, и во внутренней динамике души между этими двумя видами служения практически нет никакого сходства. Совсем разные вещи, когда чей-то раб исполняет очередное задание, или - если человек "со стороны" исполняет приказание совершенно нового господина, и этим действием становится его собственностью. Это - два совершенно разных поступка. И точно так же велико различие в нашем восприятии: исполнение заповеди этой Пасхальной ночи и - исполнение заповедей вообще, потому что заповеди этой ночи по сути своей это - Служение, вводящее в собственность Господина. Заповеди этой ночи это - действия, в момент исполнения которых раб становится приобретением Хозяина, так как сказано: "Ибо Мне сыновья Исраэля рабы". Поэтому, заповеди этой ночи удостоились "звания", которое не встретишь в отношении остальных заповедей, и они называются просто - "Служением". 

Ответ на вопрос: Так и получается, что если есть эмуна, то человек становится рабом Всевышнего, а если нет эмуны, то такой человек поступает в рабство тому, кто первый наденет ему свой хомут на шею. Его уже нельзя считать рабом Всевышнего, он скорее "беглый".

Ответ на вопрос: Совершенно разные вещи - "Служение" вообще и служение в Храме. Грубо говоря, конечно, всякое действие, приближающее к Творцу, является служением. Но ни одно из них не называется просто "Служением". Никто не сомневается в том, что, например, приношение жертв в Храме является служением, но специально этим словом оно не называется.

Заповеди и свобода выбора

Еще несколько слов по поводу статьи рава Гутнера. Он пишет, что если вдуматься в то, что Всевышний ожесточил (отяжелил) сердце фараона, то можно понять, что это "отяжеление сердца" служит источником для того, чтобы узнать некоторый очень важный факт, а именно, что лишение свободы выбора является одним из самых тяжелых наказаний в Управлении Миром Всевышним. Это все очень хорошо объяснено в "законах Тшувы" у Рамбама. И отсюда мы приходим к тому факту, что именно фараон служит моделью для того, чтобы выучить этот важный закон. И эта "модель" была выбрана не случайно, потому что как без эмуны нет Того, Кто дает заповеди, точно так же без свободы выбора - нет заповеди. В книге "Шмона Праким" (являющейся предисловием к "Пиркей Авот") Рамбам очень ясно это описывает. Он говорит, что заповеди были бы издевательством над человеком, если бы человек не обладал свободой выбора. Отсюда и следует, что так же, как без веры - нет Заповедующего, точно так же без свободы выбора нет заповеди. Заповедь Веры, которая выражена в словах: "Я - Господь Бог твой", это - единственная заповедь, которая не сказана в повелительном наклонении, и к ней не подходит повелительное наклонение, поскольку без Веры - нет Заповедующего. Поэтому-то наказание, состоящее в лишении свободы выбора, в точности соответствует как раз этой заповеди. А именно, человек, который не хочет признать наличие Заповедующего, исключается из числа тех, кому что-либо заповедано. Каждый из двух фактов справедливо назвать очевидным: без веры в то, что существует Творец, - нет того факта, что он для данного человека существует; а без свободы выбора - нет исполнения заповеди. А следующий шаг - за то, что ты не принимаешь Веры в Творца, тебя лишают свободы выбора: ведь ты все равно заповеди не будешь выполнять, так пусть хотя бы ты будешь находиться в соответствующем состоянии. И тот, у кого нет свободы выбора, не может получать никаких заповедей.

Ответ на вопрос: Нельзя так "лихо" применять слово "безбожник", потому что оно имеет широкий спектр возможных значений. Что касается фараона, то, конечно, он не сразу был лишен свободы выбора. Но дело не в том, что вот, человек просто живет и - никак не поверит в Бога. Если человек считается "украденным ребенком", у которого не было педагогов, которые могли бы его научить этому важному понятию, то с него и спрос невелик. Человека невозможно наказывать за то, в чем он не виноват. Другое дело, что в глубине души у каждого человека есть это знание, и если бы он захотел быть честным, то он бы до него дошел. Поэтому, когда человек, наконец, вернулся к тому, что он понял, что надо исполнять заповеди Всевышнего, то за каждое нарушение (за каждый вид нарушения), сколько бы раз он это ни делал, находясь в состоянии "украденного ребенка", он должен принести по одной жертве в Храме, когда такая возможность представится. То есть, человек все-таки, даже в том случае, если он что-то делает по ошибке, по неведению, не совсем освобожден от всякой ответственности. Правда, это совсем не то, что в юридической практике называется неосвобождением от ответственности в виду незнания закона. Здесь человека, что-то нарушающего по неведению, никогда не наказывают. Но укор совести, который соответствует тшуве, - должен быть! Так же, как Лот, который после того, как он был со старшей дочерью, и наверняка что-то почувствовал, тем не менее дал себя напоить и на следующую ночь, когда он уже, действительно, ничего не чувствовал. Если ты не хочешь вести себя, как человек, а предпочитаешь закрыть на все глаза, то тебе суждено и дальше погружаться в это "скользкое состояние". Там же, где человек хочет видеть правду, там у него всегда есть возможность сделать очередной шаг.

Таким образом, мы видим, что фараон не случайно является моделью именно для этого наказания. Корень противостояния этой заповеди, сформулированной словами: "Я - Господь Бог твой, который вывел тебя из земли египетской", это - фараон, который стоит и не дает евреям выйти из Египта. Тем самым, он не дает осуществиться всему процессу, который выражен словами: "Я - Господь Бог твой". Поэтому, он служит источником для того, чтобы мы изучали его наказание, состоящее в лишении свободы выбора.

И последний параграф статьи рава Гутнера говорит, что соответственно этому, в нас изначально вложена эта неотъемлемость свободы выбора с момента выхода из Египта, то есть, еще до того, как мы вступили в завет Торы и заповедей. Как мы увидим, хотя все законы, которые излагаются в следующем разделе книги Шемот - Мишпатим, сказаны на горе Синай после дарования 10 заповедей, тем не менее, в разделе законов, регулирующих отношения между людьми, имеется один специфический закон, который был дан до дарования Торы, а именно, он был дан в связи с Исходом из Египта. В законах о наемных рабочих сказано, что рабочий имеет право передумать даже в середине дня. То есть, он нанялся на работу, заключил контракт, и если хозяин захочет его уволить, то Бейт-Дин так просто ему это не позволит сделать. Однако же рабочий в середине дня может сказать, что он - передумал, и может уйти, а хозяин обязан заплатить ему за те часы, которые он отработал. Почему же это так? - Потому что сказано: " [image: image142.png]
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" - "Потому что Мне сыновья Исраэля - рабы". То есть, они - "Мои рабы", а не - "рабы рабов".

Ответ на вопрос: Это, конечно, распространяется только на евреев, потому что с неевреями - другие отношения. Несмотря на то, что я не имею права давать под проценты ссуду еврею, я имею полное право давать ее нееврею (они-то дают под проценты).

Дальше он говорит: "Когда человек связывает свое тело перед плотью и кровью (перед человеком смертным), то тем самым он наносит ущерб той свободе выбора, которая в каждого из нас встроена с момента Исхода из Египта". То есть, "еврейское вольнолюбие", которое начинается с привычки "бузить" и доходит до разных других форм, на самом деле является врожденным еврейским качеством. Новость здесь состоит не в том, что этим (связыванием себя с человеком смертным) человек наносит ущерб Торе и заповеди, которую мы получили с горы Синай, но это как бы возвращает нас в Египет, потому что свободу выбора мы получили с момента выхода из Египта, соответственно лишению египетского фараона свободы выбора, - "Потому что они - Мои рабы, которых Я вывел из земли египетской, а - не рабы рабов".

Лекция 27. Недельный раздел Итро (20:2-20:7)

Вера в Бога - заповедь и знание
"Который вывел тебя из Египта"
Выход из дома рабов
Запрет идолопоклонства
"Не делай себе никакого изваяния" 
"Бог ревнующий"
Вера в Бога - заповедь и знание

Немного оглянемся на то, о чем мы уже говорили в связи с начавшимся обсуждением заповедей, из которых мы обсудили в прошлый раз первую (20:2):
" [image: image160.png]
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" 
Мы попытались разобрать и понять смысл этой заповеди. Мальбим делает одно интересное замечание. Он говорит, что разница в употреблении местоимения " [image: image198.png]
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" состоит в том, что когда говорится " [image: image205.png]
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", - то подчеркивается сказуемое, а когда говорится " [image: image208.png]
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", то подчеркивается подлежащее. Мальбим - очень глубокий специалист в области объяснений различий тонкого смысла синонимов. Таким образом, согласно его мнению, когда говорится: "' [image: image212.png]
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", например, в поучениях фараону, то тогда Он хочет преподать фараону науку, что Я - это тот, кто Существует, вопреки тому, что ты думаешь, что бог - это ты или твои идолы. Здесь же, когда Всевышний сообщает евреям: "Я - Всевышний, твой Бог", то в этом случае нет никакой новости в том, что Он - Существует, и что Он - твой Бог. Новость же состоит в том, что Он говорит: "Это - Я". Четырехбуквенное Имя Бога указывает на то, что Он - "был, есть и будет" - и тем самым подчеркивает обязательность Существования Бога. Отсюда следует, что смысл первой заповеди, который немного по-разному формулируют разные комментаторы, состоит в том, что человек обязан знать, что есть Тот, кто не только Существует, но обладает Неприменностью Существования.

Это различие важно по следующей причине. Мы говорили уже, что существует очень большая трудность понять предмет первой из 10 заповедей: "Я обязан во что-то верить". "Книга Мицвот" написана Рамбамом по-арабски, правда, она вскоре была переведена на иврит, но не следует забывать, что это все-таки - перевод. Там говорится, что человек должен верить в то, что существует Творец, который все Сотворил и т.д. А в первой книге "Основы Торы" говорится, что человек обязан знать, что существует Творец, который является источником всего существующего. Комментарии объясняют, что арабское слово, переведенное словом "верить", вполне допускает и перевод - "знать". В обоих вариантах имеется трудность. По-видимому, большинство авторитетов склоняется к тому, что "знать" - это более основательное слово, чем слово "верить". Почему труден вариант "верить"? - Потому что трудно понять, как можно человека обязать во что-то верить? Или человек верит, или - он не верит! Как можно человека заставить верить? (Так, кстати, мне сказал мой приятель, когда я собрался ехать в Израиль: "Ведь тебя там заставят верить в Бога!"). Ясно, что эти две вещи: "заставить" и "верить" совместить невозможно! Вера - это не то, что человек провозглашает, а то, что находится в глубине души. Можно человека заставить с чем-то согласиться, но заставить человека верить это - большая проблема.

С другой стороны, тот же Рамбам в своей книге " [image: image216.png]
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" - "Восемь глав", которая является предисловием к трактату Авот, говорит, что если бы человек не обладал свободой выбора, то было бы бессмысленно и абсурдно давать ему какие-либо заповеди. Заповедовать имеет смысл только тому, кто обладает свободой выбора, иначе все это похоже было бы на какую-то жестокую и безумную игру, когда сказано: "делай так-то", и неизбежно он сделает именно так. Там, где нет выбора, там нет места для заповедования. Поэтому, если есть заповедь "Верить", то предполагается свобода выбора: человек может поверить, а может и не поверить. Если же мы примем вариант - "знать", который по многим серьезным мнениям является наиболее правильным, то спрашивается: "какого рода это знание?" Что значит, что человек должен знать, что есть Творец? И какая здесь свобода выбора? Вот, например, нет заповеди знать "теорему Пифагора", но можно дать задание человеку ее выучить, и у него есть свобода выбора выучить ее или нет. И отсюда - человек или будет ее знать или - не будет. И в Торе так не сформулировано и не сказано: "Выучи этот факт, что есть Творец!" Это заповедь потому так и трудна, что она не имеет никакой повелительной формы в своей формулировке. Говорится: "Я Всевышний - твой Бог". Поэтому Рамбан говорит, что это - не может считаться заповедью (как мы уже обсуждали). Он говорит, что это - основа, без которой немыслимо говорить о заповедях, потому что пока человек не верит в то, что Есть Заповедающий, бессмысленно спрашивать, что именно Он заповедал. То есть, он, как и Рамбам, не сомневается в том, что это - важнейшая основа, на которой строятся все заповеди, но он не согласен считать ее одной из 61З заповедей Торы. Однако точка зрения Рамбама в конце концов абсолютно победила, и последующие все поколения приняли его мнение о том, что это - одна из 61З заповедей, и она - самая первая заповедь. Что же она повелевает мне сделать (если эта заповедь - "делай")? И ответ такой, что я - должен знать. Если же я не знаю, то это значит, что я нарушаю эту положительную заповедь, я ее не исполняю.

Рамбан в своей критике ставит одну очень серьезную трудность на точку зрения Рамбама, которую не смог объяснить сколько-нибудь серьезно ни один из комментаторов "Сэфер hаМицвот", которые отвечают Рамбану. Рамбам ссылается на то, что говорится в гемаре "Макот": " [image: image226.png]
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" - фраза, с которой всегда все поколения еврейских детей начинали учить Тору, и им писали даже маленькие свиточки с этим пасуком, который и очень красиво поется: "Тору заповедал нам Моше - наследие общины Якова". Талмуд берет гематрию слова Тора, составляющую 611, и говорит, что это не соответствует количеству заповедей, которых - 61З. И на это Талмуд отвечает, что 2 первые заповеди все евреи, весь Израиль, слышали непосредственно от Всевышнего. Тогда и получается, что 611 плюс 2 и составляют как раз 613. Рамбам и говорит, что это ясно свидетельствует о том, что заповедь " [image: image240.png]
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" - это первая из заповедей Торы, то есть, первая в списке положительных заповедей. А Рамбан находит здесь противоречие, потому что сам Рамбам во второй заповеди насчитывает 4 запрета: запрет делать других богов, поклоняться им..., то есть, - 4 отдельных запрещающих заповедей, запрещающие разные стороны идолопоклонства. Тогда получается, как говорит Рамбан: первая заповедь + 4 =5, и тогда они должны были бы от Моше услышать 608 заповедей. А в Талмуде сказано - 611! И тогда один из защитников Рамбама говорит: "С чего это Рамбан взял, что вторую заповедь они слышали целиком из Уст Всевышнего, они вполне могли слышать только начало, а дальше - все говорил Моше".

Бывает так с очень умными людьми, что они неожиданно допускают нечто неразумное. Мешек Хохма отмечает, что никак не может быть, чтобы они слышали только часть заповеди, потому что вся важность первых двух заповедей состоит в том, что в отличие от последующих, которые все говорятся в третьем лице, первые две заповеди говорятся во втором лице. Причем, там, где сказано о запрете делать, а именно, в стихе 5, где говорится: "Не поклоняйся им, и не служи им, потому что Я - Всевышний, твой Бог и т.д.", это никак не мог сказать Моше, потому что тогда бы вообще нарушилась вся логика. Все дело в том, что все, что сказано от первого лица, отделяет ту часть из 10 заповедей, которую евреи слышали из Уст Всевышнего. Поэтому такое наивное объяснение, что они акустически слышали только начало заповеди, а конец - не слышали, не проходит. И тогда, эта трудность, которую ставит Рамбан на Рамбама, остается сильнейшей трудностью. Конечно, критиковать гораздо легче, чем дать самосогласованное объяснение. По-видимому, эту проблему нельзя считать решенной. Рамбам, вероятно, сам понимал это достаточно хорошо, и писал об этом в своей книге "Море Навухим". Ссылаясь на мудрецов, он пишет, что мы верим в то, что сказано в первых двух заповедях не потому, что мы слышали это от пророка. В то, что все остальные вещи Моше передал нам адекватно, ничего не изменив, не прибавив и не отбросив, мы верим потому, что вся эта мощная "демонстрация", когда Всевышний говорит ему, и Моше все это передает народу, все это - послужило испытанием тому, что Моше абсолютно заслуживает доверия. Однако, содержание первых двух заповедей: "Я - Всевышний, твой Бог" и "Не будет у тебя других богов", евреи принимают не потому, что они это получили от надежного "передатчика", а в силу того, как говорит Рамбам, что мы это слышали непосредственно от Всевышнего.

Более поздние мудрецы, и в частности, Мешек Хохма, который ссылается на какого-то предыдущего автора, а так же Мальбим говорят, что здесь речь идет не о том, что они слышали звуки, а о том, что есть абсолютное рациональное свидетельство тому, что в этих двух заповедях заключена истина. То есть, каждый человек, не зависимо от того, пророк он или самый обыкновенный человек, может дойти до ясного видения истины, заключенной в этих первых двух заповедях. Можно сказать, не претендуя на абсолютное понимание проблемы, что если бы это было дело чистой веры, то к этому было бы неприменимо инструктирование в виде заповедей (верю – не верю). Если бы это было, с другой стороны, знанием чистого рационального разума, то к этому тоже не имеют отношение заповеди: если можно рационально доказать или опровергнуть, то здесь оказываются совершено ни при чем заповеди. Таким образом, получается, что это лежит на некоторой тонкой грани, на какой-то глубине, где есть возможность рационально сколь угодно близко подойти к этому, но дальше человеческий разум, по-видимому, уже не обладает теми "зубчиками", которые могут "зацепить" это и сформулировать на уровне артикулированных слов и понятий. То есть, это - некоторое знание, которое заложено изначально в душу каждого человека, и заповедью является не терять связи с этой глубиной. Иными словами, заповедь состоит в том, чтобы "настроить" приемник своего разума на волну, которая принимает эти сигналы, которые все время излучаются. И тогда это и есть - заповедь!

Ответ на вопрос: Евреи тогда, конечно, находились на высоком уровне, но эта заповедь обращена не только к ним, она обращена к нам. Мне сообщается, что эти две заповеди я принимаю по другой причине, чем остальные заповеди. Формально, конечно, все причины - одинаковые, и я обязан исполнять все, что говорит Тора. Мы сейчас говорим не об этом уровне. Народ Израиля верит в истинность всех остальных заповедей Торы потому, что Моше заслуживает такого высокого доверия. Он - единственный, в ком мы не сомневаемся, и верим, что он ничего не изменил. Но первые две заповеди лежат на более глубоком уровне: "Я принимаю истинность этих двух утверждений потому, что у меня в душе есть передатчик, который мне лично сообщает". Это не имеет никакого отношения к пророчеству! И это совсем не то, что внутренний голос якобы говорит мне. А это - знание, которое содержится в моей душе, но до которого дойти можно только, соединяя все рациональные и эмоциональные и прочие усилия, которые находятся в моем распоряжении.

"Который вывел тебя из Египта"

Что можно сказать по поводу того, что говорится: "...Я - Бог твой"? Как это надо понимать? И сказано: "Который вывел тебя из Египта", то есть, это не то определение, которое дается обычно: "Бог, который Сотворил Небо и Землю". Казалось бы - это более сильная похвала, чем то, что Он вывел евреев из Египта. Ответ состоит в том, что это - неправда считать, что это было бы сильнее. Почему это неправда? - Потому, что Небо и Земля являются прекрасными, восхитительными и очень важными, но... - инструментами, которые содержатся в этом мире. Инструменты же нужны для того, чтобы прислуживать тому, кто с их помощью выполняет задачу, ради которой этот мир сотворен. А этим "кем-то", кто выполняет задачу, является народ Израиля. Мидраш (очень сильный) говорит нам, что до того, как был сотворен человек, ангелы восхваляли Творца, и поскольку они учат Тору в самом начале, и учат очень старательно, и они понимают, где и что надо сказать, то они восхваляли Его такими словами: "Благословен Бог Израиля". Сказать, что Он - Бог ангелов, было бы такой же насмешкой, как сказать, что Он - Бог Неба и Земли. Это все равно, что про человека, у которого в прекрасном офисе трудится отменный коллектив, и где стоит множество автоматов с прохладительными напитками, сказать, что он - начальник прохладительных напитков. Ангел называется - "малах" - "порученец", и он исполняет поручения, он прислуживает. Сказать так, что Он - Бог "инструмента", или - Бог "прислуживания", это есть принижение, потому что Он - Бог того, что содержит в себе цель, ради которой Он создал Мироздание.

Когда появился первый человек, ангелы пришли и спросили: "Ну, это - тот, о котором говорили?" Он говорит: "Нет, это - вор, это - не тот". Появляется Ноах, и ангелы снова спрашивают: "Это - тот?" - "Нет, этот - алкоголик!" Затем появляется Авраам. И снова ангелы спрашивают: "Этот - тот?" И в ответ слышат: "Этот - гер, пришелец". Появляется Ицхак, и в ответ на тот же вопрос ангелов Он отвечает: "Нет, этот любит того, кого я ненавижу (он любил Эсава), это - не тот". Когда же появляется Яаков, то Он на тот же вопрос отвечает: "Вот этот - тот". Таким образом, то, что говорится: "Я - Бог Израиля", является не просто некоторой важной деталью, которая могла быть приведена для того, чтобы пояснить евреям, что вот, вы не видели, как Я сотворял Небо и Землю, так Я вам скажу то, что вы видели: как Я выводил вас из Египта. То есть, вроде как Я скажу вам пусть меньше, но лучше. Это вовсе не меньше, а это - самое главное, это - суть!

Выход из дома рабов

То, что Он говорит: "Который вывел тебя из земли египетской, из дома рабов", Раши комментирует, пересказывая мидраш Мехилта. Что значит: "Из дома рабов"? - Это значит или - "из дома фараона, которому вы были рабами", или - "из дома рабов, где вы были рабами у рабов". Обычно мидраш задает сначала вопрос о том, как что-то надо понимать, и в начале дает в ответе версию, которая окажется основной, а потом говорит, что или же все это не так, а вовсе по-другому, то есть дает такую версию, которую он собирается отбросить. Так вот, Раши пересказывает мидраш, который цитирует, что говорит Тора (Дварим): "Я выкупил тебя из дома рабов, из рук фараона, царя Египта". И мидраш приходит к выводу, что были мы рабами фараона, а не рабами рабов. Казалось бы, почему эта проблема, чьими именно евреи были рабами, так всех занимает? Ну, были рабами, но потом - перестали, и это вроде бы самое главное. Почему эта проблема так важна? Это довольно трудно понять, потому что для комментаторов это представляется как бы совершенно очевидным. Хорошо, что у нас имеется комментарий Нецива (рабби Нафтали Цвии Йеhуда Берлин, Глава воложинской ешивы) к Пасхальной Агаде, который разъясняет, почему это так важно.

В Пасхальной Агаде почти в самом начале говорится: "Рабами были мы у фараона в Египте, и вывел нас оттуда Всевышний рукою сильной и мышцей напряженной", где это выражение "мышца напряженная" звучит, как некое театральное представление, очень зрелищное. Однако, что же это значит? Всегда как-то трудно было понять, для чего надо еще добавлять про "напряженную мышцу"? Этот вопрос и задает Нецив: "для чего здесь сказано про напряженную мышцу"? Для его вопроса есть все основания, потому что, как он говорит, все, кроме этой фразы про мышцу напряженную, является точной цитатой из книги Дварим. И тогда надо понять, почему эту фразу вставили в Агаду? Дело в том, что было два обстоятельства, которые делали выход евреев из Египта затруднительным. Одно обстоятельство связано с тем, что египтяне не хотели евреев отпускать, и это - хорошо известно. Другое обстоятельство, которое тоже достаточно хорошо известно, правда, несколько менее широко, и это то, что многие евреи не хотели оттуда уходить. И для того, чтобы это понять, очень важно знать, были ли они рабами у рабов, или - рабами фараона? Так вот, они были рабами фараона, и поэтому многим из них жилось хорошо; и они поэтому-то и не хотели надевать "хомут" Небесного Царства себе на шею. Им было неплохо в Египте, и жили они вполне хорошо, хотя это была "дохлятина", а не жизнь. Они были там "устроены", они были элитой и поэтому они выходить оттуда не хотели.

И теперь мы должны понять, почему мы так прославляем Бога, у которого хватило Силы вывести евреев из Египта. Понятно, что ему ничего не стоило справиться с Египтом. Мидраш приводит нам такую картину. Герой, богатырь, хочет освободить птичку, которую недобрый человек зажал в руке. Он, конечно, очень большой герой, но как только он пару раз "двинет" этого злодея, тот увидит, что дело плохо, и придушит птичку. Поэтому дело не в том, чтобы отобрать у него птичку, а чтобы забрать ее живой. И мы много раз говорили о том, что выход из Египта это - не просто освобождение от иноземного гнета, а это - рождение народа из утробы другого народа. То есть, Египет это - такая страшная, нечистая тварь, которая является материнским организмом. И поэтому, сколько не бей этот материнский организм, это само по себе не приведет к скорым и успешным родам. Надо производить какие-то, более тонкие, усилия. И поэтому и требуются два эпитета, каждый из которых направлен на решение одной из этих двух трудностей.

Мы увидим, что ближе к концу Агады говорится, что " [image: image244.png]
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" - "меч". Почему же "сильная рука" это - "мор", а не какая-нибудь другая казнь? И Нецив объясняет: мудрецы понимают, что здесь идет речь вовсе не о море скота, и не о казни, которая так называется, а - о смерти тех евреев, которые не хотели выходить из Египта, и которые погибли во время трех дней тьмы. И поэтому, "сильная рука" это - могучий метод, заключающийся в том, как сделать, чтобы этот "зародыш" захотел родиться. А - "натянутая мышца" это - "меч", и это - казнь первенцев в Египте. И тогда все становится понятно. И становится ясно, что поразительность выхода из Египта состоит не в том, что была продемонстрирована большая сила Бога по сравнению с ангелом Египта, или с самим народом Египта и его фараоном, а в том, что Он сумел заставить нечистый организм против его воли родить несчастный, вялый росток того чистого организма, на который Он возложит решение задачи, и ради этой задачи Всевышний Сотворил мир. В другом месте Танаха Он дает эту загадку: "Кто бы дал чистое, рождающееся из нечистого?" И это - постоянная тайна, что самое чистое почему-то должно родиться из самого нечистого. И так и происходит. Отсюда можно понять, что сказанное: "Я - Всевышний, Бог твой, который вывел тебя из Египта, из дома рабов", подчеркивает обе эти стороны: "Я тебя вывел из Египта" - из этой сильной и страшной и нечистой среды, и - "Из дома рабов" - из дома, в котором ты стал, как член семьи рабов. И тогда - все понятно, потому что Он как бы говорит этим: "Мне удалось вырвать тебя из той рабской идеологии, в которую ты уже в сильной степени погрузился". Оканчивая обсуждение первой заповеди, надо сказать, что нам придется еще возвращаться к ней, потому что исполнение этой заповеди включает в себя необходимым образом попытки понять, что же она обозначает, и возможно, что мы еще не все обсудили. 

Ответ на вопрос: Согласно объяснению Нецива, которое мы обсуждали, 4/5-ых из евреев не хотели выходить из Египта не потому, что они могли быть "рабами у рабов", а именно потому, что они были в большинстве своем рабами у фараона. И как раз очень важно то, что евреи не были рабами у рабов. Если бы они были рабами у рабов, то может быть им бы жилось так скверно, что они бы все согласились выйти из Египта. Смысл заключается в том, что при том, что они были погружены в рабское состояние, они сами считали свое состояние привилегированным. Те, которые захотели выйти и вышли, тоже не были рабами у рабов, а были рабами у фараона. Чем они отличались? - Этого мы не знаем, и это - интересный вопрос, но мы нигде не встречаем, что различие между ними было в социальном статусе.

Ответ на вопрос: Когда евреи выходили из Египта, они точно знали, что их ждет дарование Торы. Им было известно то, что было сказано Моше: "Когда ты выведешь народ из Египта, они послужат Мне на этой горе". А это - "Служение" и есть дарование Торы. Мы обсуждали уже этот интересный факт, что исполнение заповеди Пасхальной Ночи, Седера Песах, называется в Торе просто Служением, безо всякой конкретности. Так и сказанное: "Послужат Мне на этой горе", обозначало дарование Торы.

Запрет идолопоклонства

Третий стих говорит: " [image: image266.png]
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" - "Не будет у тебя богов других при Мне". Раши задает вопрос: Зачем сказана эта запрещающая заповедь? А дальше написано:
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" - "Не сделай себе идола". Но ведь можно подумать так, что я не имею права делать себе идолов, а как надо поступать, если они уже есть? Может быть, тогда ими можно пользоваться? Может быть, нет запрета оставить идолов? Но Тора именно поэтому и говорит: "Пусть не будет у тебя..." Нам такая логика представляется даже немного наивной, потому что запрет идолопоклонства кажется нам совершенно очевидным. Мудрецы сказали, что с точки зрения духовной, все запреты Торы - очень легки. То есть, это все - очень легкие заповеди. Запрет поклоняться идолу совсем нетрудно понять с точки зрения духовной. Нужно сравнительно небольшое усилие, чтобы дойти до того, чтобы поклоняться разным стихиям, светилам и пр. И это все вещи - нехорошие, и легко понять, что этого делать не следует. И наоборот, с точки зрения материальной, совсем нетрудны положительные заповеди. Если мне вменяется что-то делать, то в смысле условий нашего существования в материальном мире, это принять довольно легко. И как раз с духовной точки зрения положительная заповедь требует очень серьезного осмысления. Например, если речь идет о человеке, который погружен в материальный мир, и я говорю ему: "Не работай в шабат", то он может ответить, что это - легко сказать, но как же ему тогда прожить? Поэтому, принять запрет, запрещающую заповедь, с точки зрения существования в материальном мире - непросто. В пустыне же евреи находились в условиях скорее духовных, чем материальных, поскольку у них не было никаких материальных забот. И в пустыне, поэтому, нет проблемы, например, не работать в субботу, потому что ман выпадал на два дня - и на субботу им тоже хватало. Поэтому, в пустыне заповеди начинаются с положительной заповеди, которая с чисто духовной точки зрения как раз не так проста, а запрещающие заповеди здесь - не трудны.

Дальше Раши объясняет, что такое: " [image: image300.png]
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   "? Почему переводится эта фраза не как - "других богов", что было бы естественно с точки зрения русского словосложения, а как - "богов других"? Раши говорит, что на самом деле они вовсе не являются никакими божествами, а имеется в виду, что другие сделали их над собой богами. То есть, "боги других" - это боги, которые для других стали богами, а не то, что это - другие боги. И никак это невозможно истолковать таким образом, что это означает: "Чтобы у вас не было других богов, кроме Меня", потому что это было бы хулой по отношению ко Всевышнему называть их божествами рядом с Ним. Имеется другое объяснение этого выражения - " [image: image310.png]
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" - почему они "другие боги", которое Раши толкует так, что они как бы другие, как чужие, по отношению к тем, кто им поклоняется, потому что те кричат, обращаясь к ним, а они - не отвечают. И впечатление такое, что это - кто-то другой, и что человек вообще - "обознался". Что значит: - " [image: image320.png]
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" - "При мне (в Моем присутствии)"? Это значит, что - "Все то время, которое Я, Всевышний, Существую, чтобы ты не сказал, что запрет идолопоклонства был дан только тому поколению". То есть, пока Всевышний существует, а это есть, соответственно Его Имени, - прошлое настоящее и будущее, запрещено поклоняться кому-нибудь другому.

Ответ на вопрос: Можно сказать так, что в некотором смысле первая и вторая заповеди образуют определенное единство. Если мы придерживаемся точки зрения Рамбама, то для понимания других мидрашей нам придется сказать, что первая заповедь включается в запрет идолопоклонства. То есть, запрещено идолопоклонство, и нельзя верить в то, что идолы это - божества, а нужно принимать, и служить и поклоняться истинному Богу. Так вот, мало того, что следует признать, что вот это - Тот Бог, которому надо служить, и что Он существует всегда, но следует признать и то, что Он существует с необходимостью. Если первая заповедь является утверждением Его Существования, то вторая - утверждает Его Единственность. Можно было бы сказать: ну, хорошо, Он - Единственный, Он - Сотворил мир и Он - духовный Правитель, но Он передает функции "управления делами" в той или иной области каким-то своим подчиненным. Именно так, как известно, и возникало идолопоклонство. В поколении Эноша люди сказали: "Так же, как царю приятно, чтобы воздавали почести его сановникам, так же и Всевышнему приятно, если мы будем поклоняться этим прекрасным светилам, которые Он сотворил". И на это мудрецы говорят, что это - ложь с самого начала, и что земному царю тоже неприятно, чтобы в его присутствии поклонялись и воздавали почести кому бы то ни было. Это - оскорбление для царя, и является преступлением, наказуемым смертной казнью.

Ответ на вопрос (продолжение) Именно за это, по основному мнению, был приговорен к смерти Урийа хитянин, муж Бат Шевы, которого Давид послал довольно некрасивым образом в такое место, где он наверняка должен был погибнуть. И хотя Давида укоряют за то, что он действовал некрасиво, но при этом, по сути дела, он правильно приговорил его к смерти, потому что он сказал Давиду: "Мой господин, Йоав", а Йоав был военачальником у Давида. В присутствии царя запрещено кого-либо называть "моим господином", кроме самого царя. Поэтому, в частности, запрещено подниматься в обуви на Храмовую Гору, и поэтому же было сказано Моше: "Не приближайся более, сними обувь с ног твоих, потому что место, на котором ты стоишь, это - Священная земля. Кожаная обувь является символом того, что человек это - царь вселенной, потому что она сделана из животных, а животное – это самое совершенное во всей лестнице: неживая природа, растительность и - животные. И из этого совершенного организма - животного, делается подметка на обуви человека. Человек - венец Творения, и поэтому когда-то, когда было принято утренние благословения произносить не все "пакетом", а каждый раз, в каждый этап утреннего туалета, человек говорил соответствующую браху. И браха: "Сделал мне все необходимое" говорилась как раз тогда, когда надевали кожаную обувь. Всегда кожаная обувь была самым дорогим предметом туалета. В Йом-Кипур и 9-го Ава, когда запрещено носить кожаную обувь, не следует, по многим мнениям, говорить эту браху: " [image: image325.png]
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". То есть, человек, который носит кожаную обувь, этим символизирует свою власть над миром. И когда он находится в месте, где обитает Божественное Присутствие, ему положено снять обувь для того, чтобы было видно, что в этом месте есть только один Хозяин, а именно - царь.

Ответ на вопрос: Коhены служили, не надевая обуви, босиком. Если что-либо было препятствием между ступней коhена и полом Храма, то эта часть Службы считалась недействительной, потому что это портило то, что он делал. Так вот, говорится: "Не будет у тебя богов других " [image: image337.png]
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" - "при Мне". Он как бы говорит этим: "Чтобы ты не подумал, что какое-то место находится "снаружи" и - не при Мне, потому что Я - всегда и всюду. Поэтому, в той мере, в какой Я присутствую всегда и всюду, в этой именно области - "всегда и всюду" у тебя и не может быть никаких других богов".

"Не делай себе никакого изваяния" 

В стихе 4 сказано: [image: image342.png]
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  - "Не делай себе никакого изваяния (того, что обтесывают из дерева или камня), и никакой картины того, что в небе, вверху, и того, что на земле, внизу, и того, что в воде, под землей". Это - довольно непростой стих, и что именно здесь запрещено, является предметом подробного обсуждения в Талмуде, то есть, что именно нельзя делать. Если сказать кратко, то запрещено делать выпуклое, скульптурное, реалистическое изображение человека и животного. Все остальное находится в пределах более-менее разрешенного.

Ответ на вопрос: Имеют ли значение размеры, например, можно ли делать игрушки? - Игрушки, как правило, не являются вполне реалистическими, и всегда есть какие-то отличия: или они почти абстрактны, или, например, уши не нормальные и т.д.

"Бог ревнующий"

Стих 5:  [image: image401.png]
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"  - " Не поклоняйся им, и не служи им, потому что Я - Всевышний, твой Бог, Бог ревнующий, который взыскивает грех отцов с сыновей до третьего и четвертого поколения, и делающий добро тысячам (имеется в виду в тысячном поколении) любящим Меня, и хранящим Мои заповеди". "Бог ревнующий" означает - ревнующий, чтобы взыскать, и не изменяющий этому свойству, не прощающий идолопоклонства, и взыскивает за это - "с ревностью". Здесь надо заметить очень важную вещь, что идолопоклонство запрещено всем людям. Этот запрет существует для всех потомков Ноаха, то есть - для всего человечества, и он входит в 7 заповедей Ноаха. Есть, конечно, существенные галахические различия, но нас сейчас интересует то, что там есть закон о запрете идолопоклонства, и не фигурирует слово "ревность", а это слово есть только в запрете идолопоклонства Израилю. И это снова напрямую связано с тем, что сказано в первой заповеди: "Я - Всевышний, Бог твой". То есть, отношение между Всевышним и Израилем это - отношения "супружеские", как это ясно видно из "Песни Песней". И только в таких отношениях уместно слово "ревность".

Тора только в двух случаях употребляет слово "ревность". Один случай это - описание очень своеобразного закона, как муж ревнует жену, и говорит ей: "Не уединяйся с таким-то", что запрещено в наше время (то есть, запрещено так говорить, и поэтому в наше время "лучше не ревновать", и в крайнем случае - "тихо"). Таким образом, здесь слово ревность касается отношений мужа с женой, а второе место - касается отношений Всевышнего с народом Израиля. И разница состоит в том, что если меня, например, подвел наемный работник, то я могу на него рассердиться, могу его наказать, но слово "ревность" здесь неуместно. В том случае, если жена, ослушалась наказа мужа, и что-то не так сделала, то и здесь тоже неуместно слово "ревность". Ревность существует только в тех отношениях, которые находятся в очень тонкой и деликатной плоскости. И такие отношения существуют у Всевышнего только с одним народом, а не со всеми. Поэтому здесь "Бог ревнующий" это - очень важный эпитет. Причем, надо понимать, что это очень суровое предупреждение - предупреждение о том, что Он - "взыскивающий грехи отцов с сыновей третьего и четвертого поколения". Но ведь эти сыновья вроде бы могут быть уже ни при чем? И эта проблема разбирается очень подробно во множестве мидрашей и комментариях, и выясняется, что это третье и четвертое поколение наказывается тогда, когда они повторяют грех своего "прадедушки", но при этом, даже если есть перерыв во втором поколении, например, то это "правило" уже не действует. То есть, это - очень суровое предостережение касается случая, когда подряд три или четыре поколения без перерыва занимаются этим ненавистным Всевышнему делом.

Ответ на вопрос: Слова "ревностный и ревнивый" и по-русски обозначают не тождественные вещи. "Ревностное служение" - обозначает даже не совсем то, что человек что-то делает просто с охотой. В барайте рабби Пинхаса бен Йаира в Талмуде он говорит: "Тора приводит к осмотрительности, и осмотрительность ведет к расторопности и т.д., то есть, имеется целая цепочка качеств, которые требуются для хорошего служения (на самом верху - хасидут)". Но есть такое качество, как "ревновать за Всевышнего". Мы знаем, что Пинхас, сын Элазара, внука Аhарона, проткнул копьем "парочку", потому что он ревновал за Всевышнего. Конечно, "ревностная служба" не предполагает обязательно такой поступок, как протыкание копьем, но в человеке горит ревность за Хозяина, и в этом смысле близость имеется.

Ответ на вопрос: Если в поколениях евреи исправляются, то уже так, очень сильно, они не наказываются, и постепенно "долг погашается". Если же они ухудшаются, то им представляется суровый "счет". Зато, "любящим Меня" - это уже распространяется до тысячного поколения, откуда видно, что качество добра сильнее, чем качество наказания, по крайней мере, в 500 раз.
Лекция 28. Недельный раздел Итро (20:7-20:11)

Стояние у горы Синай как хуппа
Одно сказал Элоким, - две мы услышали
Оберегать субботу от того, чтобы ее не нарушали другие
Для кого Шабат день отдыха
"Что значит, что Он отдохнул в седьмой день?"
Стояние у горы Синай как хуппа

Мы уже обсудили первые три из 10 заповедей. Немного добавим еще к третьей заповеди. В стихе 7 говорится: " [image: image501.png]
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" - "Не произноси Имя Господа, Бога твоего, попусту". Cлово " [image: image520.png]
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" означает, строго говоря, - "не поднимай". Когда же это слово обычно употребляется? В этом стихе, по-простому, объясняется так, что запрещено клясться, ложно или понапрасну. Но здесь имеется в виду не только клятва, а имеется в виду, что не надо браться за все, что связано с Божественным, понапрасну. Мы читали уже комментарий из Нецива, что даже в том случае, если человек принимает на себя некоторую должность, связанную с властью, и не способен справиться с ней, то он нарушает как раз эту самую заповедь Торы, потому что Элоким - это то, что связано с властью. В связи с этим у меня возникло некоторое соображение, которым стоит поделиться. Дело в том, что слово " [image: image523.png]
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", кроме смысла - "поднимания" (возвышенный), имеет простой смысл - " [image: image526.png]
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" - "брак, супружество". Стояние у горы Синай в мидраше сравнивается с хуппой, и когда мидраш говорит, что евреи, народ Израиля, стоял под горой, и гора (по мидрашу) была поднята над ними, то это было, как хуппа при бракосочетании. Надо сказать, что всякая хуппа, помимо того, что это - очень радостный и волнующий момент, является провозглашением того, что теперь люди перестают быть свободными, какими они были до этого момента, и в частности, женщина принимает на себя власть мужа.

И именно в этом смысле можно представить себе все три заповеди. В первой заповеди - " [image: image532.png]
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" Всевышний сообщает народу Израиля простую вещь: "Я, Всевышний, - твой повелитель". И это очень похоже на сообщение сути брачного контракта. То есть, с этого момента этот факт изменяет и определяет всю твою жизнь. Вторая заповедь, которая говорит, что "Не будет у тебя других богов", естественно тоже находится в параллели с хуппой, потому что женщина, которая выходит замуж, запрещена всем на свете, кроме мужа. И как же в этом свете звучит третья заповедь? Теперь ее можно прочесть так: "Не сочетай" - как теперь мы можем перевести слова " [image: image542.png]
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", интерпретируя его в свете бракосочетания, - "Имени (мы говорили уже, что Имя - это значит Присутствие) Всевышнего, твоего Повелителя, с чем-то пустым". То есть, если первая заповедь - есть сообщение о том, что "Я - твой повелитель", а вторая заповедь говорит, что тебе запрещено обращать свои взоры на каких-нибудь других, почитаемых сильными, то третья заповедь говорит: "Пожалуйста, не обращай к твоему повелителю чего-то пустого, а обращайся всем своим личным существом". Такая интерпретация представляется довольно интересной, поскольку в супружеских отношениях, которым очень сильной параллелью является стояние у горы Синай, очень важна именно эта взаимность, когда они повернуты друг к другу. И именно эта тема является темой всей "Песни песней". В пасхальную субботу всегда читают "Песнь Песней" именно потому, что выход из Египта это - начало "романа" между Всевышним и народом Израиля. Тот, кто думает, что просто это - некоторая аллегория и намеки на любовные отношения Всевышнего и Израиля, тот сильно ошибается, потому что это - по самой своей сути и есть "любовные отношения". И если это так, то получается, что вторая заповедь запрещает ей обращаться к посторонним мужчинам, а третья заповедь запрещает ей как бы только формально присутствовать при том, что Он - здесь: "Не сочетай (не сопрягай) Имя Всевышнего, Повелителя твоего, с чем-то ненастоящим (в чем нет настоящего Его Присутствия). То есть, требуется диалог в полном смысле этого слова.

Ответ на вопрос: Нельзя сказать, что третья заповедь просто говорит о том, что не надо заниматься - "пустыми делами". Можно сказать только, что не надо заниматься пустыми делами "со Мной", то есть - "не сопрягать Меня" с чем-то пустым. С одной стороны, в этой заповеди запрещается, чтобы ты свою личность связывал с чем-то пустым, и вместо настоящего Бога стал бы поклоняться какому-то идолу, а с другой стороны, запрещено вместо своей личности подставлять фикцию. То есть, ты должен присутствовать лично, и можно нечто подобное увидеть в упоминавшемся уже стихе из книги Дварим, когда Моше под конец, в повторение всех заповедей, говорит про Тору: "Не думайте, что эта вещь пустая от вас". Трудно представить себе, что кто-то мог бы подумать, что Тора - эта пустая вещь после того, как было сказано, что Тора - это ваша жизнь и долгота ваших дней и пр. Но можно было бы подумать, что эта мудрость и законы существуют сами по себе, объективно, а каждый человек - существует отдельно. Так вот и сказано поэтому: "Не думайте, что Тора это - вещь, пустая от вас", и что вас там может не быть. Вы должны вкладывать туда свою неповторимую личность для того, чтобы это была "Живая Тора". То есть, Всевышний в качестве средства, орудия связи, между Ним и нами дает Свою Тору. И мы обязаны в нее вкладываться. И это и видно в третьей заповеди: чтобы ты не сопрягал Присутствие Всевышнего с чем-то пустым, вместо того, чтобы это было наполнено содержанием.

Ответ на вопрос: Действительно, между Шамаем и Гилелем был спор по поводу того, можно ли любого человека, как говорил Гилель, допускать к Торе или этого делать нельзя, как говорил Шамай. Но вряд ли здесь можно увидеть параллель с третьей заповедью, потому что обе точки зрения мудрецов могут быть сопряжены с этим принципом, о котором мы говорили, и они могут только рассматриваться, как очень принципиальный методический спор.

Одно сказал Элоким, - две мы услышали

Стих 8 (4-ая заповедь): " [image: image547.png]
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" 
- "Помни день субботний, чтобы освятить его". -
" [image: image565.png]
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" 
- "Шесть дней работай и сделаешь всю свою работу" и -
 [image: image589.png]
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А седьмой день - это шабат Всевышнему, Богу твоему, не делай никакой работы - ты, и сын твой, и дочь твоя, раб твой, и рабыня твоя, и скот твой, и пришелец твой, который в воротах твоих". - [image: image661.png]
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  - "Потому что в шесть дней сделал Всевышний небо и землю, море и все, что в нем, и отдохнул в день седьмой. Посему, благословил Всевышний день шабат, и освятил его". Это - заповедь соблюдения субботы, слова которой мы хорошо знаем. Раши говорит, что было сказано в одном высказывании: " [image: image741.png]
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". (Как мы знаем, с этого начинается песня "Леха Доди"). Что же это означает? 10 заповедей, которые приведены в этом разделе "Итро", повторяются в книге Дварим, в разделе Ваэтханан, и мы видим, что в этих текстах имеется довольно существенное разночтение. В книге Дварим (5:11) сказано: " [image: image750.png]
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тогда как в нашем разделе сказано: ." [image: image768.png]
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" 
Поскольку эти заповеди были сказаны на Синае, а Моше (в книге Дварим) их повторяет, то что обозначает эта "новая редакция"?

Есть такое объяснение, что Моше получил сначала одни Скрижали, которые он разбил, а потом - вторые Скрижали. И на первых Скрижалях было написано то, что написано в нашем разделе, а на вторых - то, что написано в разделе Дварим. В любом случае это не снимает той трудности, что было сказано ведь что-то одно из этих высказываний. Сражаясь с этой трудностью, Раши говорит, что на самом деле в одном высказывании - " [image: image781.png]
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" было произнесено и то, и другое:
" [image: image790.png]
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". Эти два варианта четвертой заповеди: "Помни день субботний" и "Храни день субботний" в действительности были сказаны в одном высказывании. И Раши говорит, что точно так же одним высказыванием было произнесены следующие выражения: "Оскверняющий ее (субботу) безусловно умрет" (будет дальше, в книге Шемот); и - "В день субботний приносите в жертву двух ягнят". Принесение в жертву ягнят является очевидным нарушением шабата. Каким же образом тогда совмещается то, что Он говорит, что профанирующий субботу должен быть предан смерти, и тут же Он Сам нам заповедует, чтобы мы ежедневно, а в шабат еще и дополнительно, приносили жертву? Раши говорит, что это - тоже сказано в одном высказывании. Как же это помогает понять, что взаимоисключающие вещи сказаны в одном высказывании?

Раши добавляет еще, что точно так же сказано: "Не надевай шаатнеза - одежды, в которой имеется переплетение шерсти со льном". При этом речь идет только о переплетении, поэтому, например, можно вдеть шерстяное одеяло в льняной пододеяльник, но если пришивать льняную подкладку к шерстяному пиджаку льняными нитками, то в этом уже есть нарушение. Поэтому, в цивилизованных странах существуют специальные лаборатории, которые проверяют под микроскопом изделия на отсутствие в них шаатнеза. И Раши говорит, что в том же самом высказывании говорится: "Кисти сделай себе". Имеется в виду цицит, который делается по инструкции из шерстяных нитей. И даже в том случае, если одежда льняная, следует вдеть в нее шерстяные нити, которые по определению пересекаются, то есть вроде бы получится шаатнез. И снова в одном высказывании даются два взаимоисключающих требования. И точно то же самое мы видим в запрете приближаться к жене брата. Говорится, что человек не может взять в жены жену брата, даже если брат умер. И тут же Он говорит о законе "ибума" - левиратного брака, который гласит, что если человек умер бездетным, и никогда не имел детей, то его брат обязан взять его вдову в жены, чтобы продолжить его имя. И получается опять-таки, что две несовместимые вещи говорятся одним высказыванием.

Про это, как говорит Раши, сказано в Псалмах: "Одно сказал Элоким, - две мы услышали". То есть, Он говорит одно высказывание, а в нем содержится две стороны. Мидраш говорит, что очень трудно понять, как можно одним высказыванием сказать две совершенно разные и даже взаимоисключающие вещи. Но логически как раз легко понять, почему, если Тора должна нам дать инструкцию, исключающую некоторое правило в определенной ситуации, то это необходимо сделать в одном высказывании, а не говорить это потом, потому что получится, что в течение какого-то времени это высказывание будет общим правилом до тех пор, пока не будет в Торе его "отмены". Поэтому, например, надо, чтобы в одном высказывании было сказано, что правило не носить шаатнез в том случае, когда надо сделать цицит, не соблюдается, и это можно делать. И то же самое относится ко всем остальным случаям. Так, жена брата запрещена, но есть случай, когда обязанность пересиливает этот запрет, и он обязан ее взять в жены. По этой логике как раз труднее всего понять разбираемый нами случай, когда в одном высказывании говорится: "Помни и храни день субботы". Какая была нужда говорить в одном высказывании эти две вещи, которые друг друга не исключают? Вроде бы все просто: с одной стороны - "помни", а с другой - "храни". Правда, можно порассуждать таким образом. Что значит "помни"? Это значит, что надо встать и с бокалом вина освящать субботний день, и вспоминать Его словами из книги Берешит: "Сотворивший Небо и Землю", и т.д. И тогда получается, что с одной стороны, я должен вспоминать Его таким образом, а с другой стороны - "хранить". Что же значит - "хранить"? Это означает некое простое и очень общее правило, что исполнение всякой положительной заповеди, типа "делай", содержит в себе две стороны: во-первых, исполнять ее, когда наступило время, если она связана со временем, и во-вторых, не исполнять ее, когда время не наступило. Можно привести пример с человеком, который приходил каждый день к коттелю и трубил в шафар. Сбегались туристы, и фотографировали его, и пр. Однако трубить в шафар ежедневно не является исполнением какой-либо заповеди, а в субботу это вообще нельзя делать. Нормально заповедь надо исполнять, когда наступило соответствующее ей время, и хранить ее - когда не наступило ее время. И это относится ко всем заповедям.

Талмуд обсуждает этот вопрос: какая особая нужда была в том, чтобы сказать в одном высказывании: "помни" и "храни"? Помни - это инструкция, повелевающая мне помнить субботний день ежедневно. А когда наступает сама суббота, я вспоминаю этот день, делая киддуш - освящение дня. Ясно, что эта заповедь - "помни" относится к заповедям "делать", в противоположность заповеди "храни", которая всегда является некой отрицательной заповедью. Всюду, где говорится: "Береги, берегись", это означает - чего-то не делай. Таким образом, по-простому говоря, фундаментальный смысл в том, что сказано: " [image: image799.png]
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", состоит в том (так говорит и Талмуд и мидраш), что с одной стороны, соблюдение субботы - есть положительная заповедь, в частности, заповедь киддуша, а с другой стороны - это заповедь запретительная: я не имею права нарушать шаббат.

Ответ на вопрос: Соответственно со всем сказанным, мы не можем перевести слово " [image: image808.png]
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" вместо "храни" словом - "соблюдай", потому что "храни" - гораздо точнее. Когда мы говорим "соблюдай", то здесь не чувствуется запрета, а в слове "береги" - этот запрет, особенно на иврите, звучит гораздо яснее.

Что же выводят мудрецы из того, что это сказано в одном высказывании? Они выводят из этого очень простую и важную вещь. Мы знаем, что женщины освобождены от всех тех положительных заповедей, которые связаны с определенным ограниченным временем. Например, женщина не обязана сидеть в сукке (хотя, конечно, имеет право там сидеть), и она может в Суккот есть и вне сукки. У женщины есть много домашних обязанностей, и она не может исполнять все заповеди, связанные со временем. И Тора не обязывает женщину их исполнять, за исключением отдельных особых случаев. Поэтому, женщина не обязана, если ей это сложно, молиться 3 раза в день, потому что каждая из этих молитв: Шахрит, Минха и Марив - имеет ограниченное время, но один раз в день она обязана молиться, потому что любой час дня является временем для какой-нибудь молитвы. Поскольку шабат это - ограниченное время, это - один день, то можно было бы подумать, что женщина не обязана, например, делать киддуш в шабат. Однако Тора дает ряд правил, из которых есть исключения. Мы знаем, что женщина, как и мужчины, обязана есть мацу, хотя это тоже заповедь, связанная со временем. (Строго говоря, обязанность есть мацу существует только для первой пасхальной ночи, во время Седера). Тора говорит: Семь дней не ешьте хамец, семь дней ешьте мацу". То есть, все те, кто не имеет права есть хамец, - обязан есть (вместо него) мацу, а значит, это относится и к женщинам. Отсюда, то, что в одном высказывании говорится:     " [image: image812.png]
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", означает, что все те, кто обязан соблюдать субботние запреты, а женщины все запретительные заповеди обязаны соблюдать точно так же, как и мужчины, тем самым они так же обязаны соблюдать и все положительные заповеди субботы. В частности, женщина обязана делать киддуш, если его не делает муж.

Ответ на вопрос: Зажигать свечи это - не мицва из Торы. Это - постановление, установленное пророкам и мудрецами, и они имеют силу сказать о такой обязанности.

Остается вопрос, который волнует, в частности, Беер Йосэфа. Он говорит, что в случае шабата приводимые объяснения того, почему " [image: image821.png]
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" сказаны одним высказыванием, - недостаточны. Если бы эти слова просто были сказаны рядом, то все равно можно было бы считать, что раз они написаны рядом, то тогда всякий, кто обязан соблюдать запреты, обязан выполнять и положительные заповеди субботы. И это подтверждается, как он считает, тем фактом, что, например, обязанность есть мацу выводится из того, что она стоит рядом с запретом есть хамец. Зачем же нужно было обязательно это говорить в одном высказывании? И он это объясняет следующим образом. Киддуш в субботу - есть не просто вспоминание субботы. Почему мы говорим вечерний киддуш стоя? - Потому что это - Свидетельство. Очень важное качество шабата состоит в том, что соблюдение субботы вообще является свидетельством - " [image: image830.png]
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   ". Соблюдая субботу, я свидетельствую о том, что Всевышний сотворил мир за 6 дней, и в седьмой день Он уклонился от этой работы. Человек, который нарушает субботу, - лжесвидетельствует. Он как бы заявляет свидетельство о том, что Всевышний не творил мир 6 дней и не отдыхал в субботу. И вот, когда сказано: "Помни день субботний", я могу понять это так, что речь идет о всем наборе исполнения субботних законов. И если я все в целом хорошо соблюдаю, то этим я даю истинное свидетельство о том, как обстоит дело с Сотворением мира.

Оберегать субботу от того, чтобы ее не нарушали другие

А слово " [image: image834.png]
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" обозначает, что я должен оберегать субботу от того, чтобы ее не нарушали другие. И здесь важно следующее. Человек, который имеет влияние на своих домашних, и не повлиял на них в нужную сторону, привлекается к ответу Небесным Судом: почему он позволил им совершать преступления? Точно так же, человек, который имеет влияние на жителей своего города, отвечает за жителей этого города. И так же правитель страны отвечает за жителей своей страны и т.д.

Один из самых простых и известных примеров приводится из начала книги "Шмуэль". Надо сказать, что книга Шмуэль очень важна потому, что в описываемых там событиях происходит смена эпох. Конечно, важные события существования народа связаны с царством, но если говорить о цепочке передачи Устной Торы, то там ничего не говорится о царстве. Говорится: Моше получил Тору с Синая, передал ее Йеhошуа, Йеhошуа - старейшинам, а старейшины - пророкам. Как понимать, что он передал старейшинам? Очевидно, что это - члены Санhедрина, мудрецы, судьи, и, конечно, - пророки. Но эпоха Пророков начинается только со Шмуэля. До него тоже были пророки и очень много, и это - не только Моше и Йоhошуа, потому что среди старейшин тоже были пророки. И даже про времена Дворы никак нельзя сказать, что она была единственной пророчицей. Однако до времени Шмуэля все эти старейшины выступали в другой социальной функции: они руководят народом, как старейшины, а то, что они пророки (некоторые из них), это им помогает, но они не несут социальной функции пророков. Первосвященник Эли, коhен, является последним из таких старейшин (мудрецов) - " [image: image838.png]
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". А Шмуэль является первым из Пророков.

Так вот, у Эли было два сына, коhена, которые служили в Храме при Эли - Пинхас и Хафни. И про них говорится много нелестных вещей: про них шла дурная слава, и называли их "чертово отродье" - " [image: image843.png]
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" . И им приписывается, что они насиловали женщин, которые приходили приносить корбан, как полагалось после родов. Правда, Тора объясняет, что они просто оттягивали время, задерживая женщин, которые должны были вернуться домой, к мужу. Важно в этой истории то, что на самом деле Пинхас ничего этого не делал, а плохо себя вел только его брат Хафни. За что же тогда Пинхаса тоже так же называют? - За то, что он не удержал брата от того, что он плохо себя вел. Если посмотреть это место внимательно, то видно, что там каждый раз, когда речь идет о конкретном грехе, читается как бы во множественном числе, а написано так, что подразумевается единственное число. То есть, каждый конкретный грех совершал только один из братьев и они полностью названы этим нелестным эпитетом: " [image: image851.png]
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" только тогда, когда это общая их характеристика. То есть, когда человек мог удержать другого от совершения нехорошего поступка, и он этого не сделал, не говорят так, что он сам совершил этот поступок, но просто ему это ставится в вину.

Ответ на вопрос: Как можно удержать человека, когда я вижу, например, что он ест нутряное сало? Конечно, совершенно не обязательно его бить. Прежде всего ему надо бы сказать, что он поступает неправильно, и попытаться на него воздействовать, объяснив суть его поступка. Это - отдельная и очень важная тема. И про Пинхаса известно, что он мог бы воздействовать на брата, но он этого не делал. Вопрос о том, в какой степени человек обязан упрекать другого и удерживать его от нехороших поступков, - один из самых сложных практических вопросов. Тора дает нам заповедь: "Упрекай ближнего твоего, и не понесешь за него вины". Принцип здесь такой: Ты не имеешь права молчать там, где есть шанс, что ты будешь услышан, и не имеешь права говорить там, где такого шанса нет. Конечно, мы живем в мире, где нет абсолютных гарантий, и следует выработать в себе некоторый прием, который покажет мне, насколько шанс исправления есть, или - он равен нулю. Всегда при этом есть вероятность ошибиться и получить в результате не то, что ожидалось.

Что значит: "Упрекай ближнего своего, и не понесешь за него вины"? Это значит, что надо упрекать, но при этом не следует забывать, что пред тобой - человеческая личность, и надо упрекать так, чтобы эту личность не оскорбить и не унизить. И это - очень важно. Поэтому, там, где тебе заведомо известно, из опыта или из теории, что он тебя не послушает, то в таком случае ты не имеешь права с ним говорить, потому что лучше пусть он нарушает по ошибке, чем злонамеренно. Если же ты начнешь ему говорить, а он скорее всего скажет или сделает что-нибудь нехорошее, то тем самым он еще больше усугубит свою вину, и это запрещено делать. Если же он уважает твое мнение или боится тебя, или любит тебя, и есть шанс, что он тебя послушает, то следует поговорить с ним в том объеме, в котором это возможно в данной ситуации. Если же ты не воспользовался такой возможностью, то в случае любой другой заповеди на тебя возлагается вина общего характера, что ты - человек нехороший. В отличие от этого, если ты не сделал этого в отношении заповедей соблюдения субботы, то в этом случае тебе засчитывается так, как будто ты сам нарушил субботу. И этого совершенно нет в Торе, за исключением того, что говорится, что " [image: image859.png]
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" сказаны одним высказыванием. Человек, который сам соблюдает субботу, но не воздействует на тех, кто его послушали бы, и выглядит это так, что вот, мол, я соблюдаю, и делаю все правильно, а вокруг меня люди публично нарушают субботу, то в этом случае этому человеку засчитывается, как будто бы он лично нарушал субботу. Имеется такой пример из Талмуда. Мишна шабат говорит: "Корова рабби Элазария выходила на улицу с ремешком между рогами к неудовольствию мудрецов". И оказывается, что это была вовсе не его корова, а соседская, но он этому не воспрепятствовал, и поэтому ему "пришили" эту корову, хотя со своей он бы так не позволил сделать (выносить ремешок на улицу), но соседской он не воспрепятствовал.

Ответ на вопрос: Нет никаких сомнений в том, что ответственность за корову лежит на хозяине. В частности, если бык забодал кого-то (даже быка, не говоря уже о человеке), то хозяин, безусловно, несет ответственность в зависимости от ряда важных параметров. И то же самое относится к соблюдению субботы. Если хозяин выпустил корову с предметом, который не полагается выносить из дома или двора на улицу, то тем самым, конечно, не корова, а хозяин нарушает субботу. И если великий мудрец, увидевший такое нарушение, не сказал своему соседу, что не надо так выпускать корову, то мишна приписывает ему это, как нарушение субботы, и это - именно потому, что: " [image: image868.png]
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" сказаны в одном высказывании. Естественно, что если корова вырвалась сама, то мишна не будет заниматься такой ерундой. Важно, что хозяин не имеет права поставить ее в такие условия, когда она будет делать нечто, что запрещено в шабат.

Итак, мы говорили о том, что суббота - есть Свидетельство. И если я соблюдаю субботу, то это - истинное свидетельство. Если я публично, то есть, в присутствии по крайней мере 10 евреев, нарушаю субботу, то я - лжесвидетельствую. И поэтому, если я сам соблюдаю субботу, но не останавливаю, хотя и имею такую возможность, других от публичного нарушения субботы, то мне приписывается - нарушение субботы. Почему? - Потому что это есть нарушение запрета "напрасного свидетельства". Бывает свидетельство - ложное, а бывает свидетельство - напрасное. Например, я пришел и сказал истинное свидетельство, а после меня пришла другая пара свидетелей, и дали противоположное свидетельство. Одно свидетельство нейтрализовало другое, и тем самым, свидетельства - нет. И мы сидим у "разбитого корыта".

В связи с этим немного поговорим о том, как были устроены Скрижали. Общепринятый вариант такой, что на одной были начертаны 5 первых из 10 заповедей, а на другой - 5 последних. То есть на первой - 4 из тех, которые мы уже обсуждали: "Я-Господь, Бог твой"; "Не будет у тебя..."; "Не произноси Имени понапрасну"; "Помни день субботний"; и пятая, которую мы будем сейчас обсуждать. Рядом с ними, соответственно, расположены 5 заповедей на других Скрижалях. Первая - "Не убивай", и естественно, что она стоит рядом и соответствует: " [image: image877.png]
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", потому что если Всевышний - твой Бог, то в каждом человеке есть образ Бога, который вложен в каждого, и убивать человека - это значит нарушать ту заповедь, которая стоит рядом с первой. Следующая заповедь - "Не прелюбодействуй" очевидным образом стоит рядом с заповедью "Не поклоняйся другим богам". "Не воруй" - стоит рядом с - "Не произноси Имени понапрасну". Возможно, что это соответствие косвенным образом подтверждает высказанное ранее предположение о том, что если требуется от меня в третьей заповеди, чтобы я не подставлял пустую фикцию вместо своего присутствия во взаимодействии с Богом, то получается, что, нарушив эту заповедь, я - украл у Него свое участие. Против 4-ой заповеди: "Помни день субботний" стоит заповедь: "Не свидетельствуй против ближнего своего свидетельством ложным" - к первой части заповеди, а к последней - "свидетельством напрасным". Потому что, если я сам нарушаю субботу, то это - ложное свидетельство. А если я допускаю, что другие нарушают субботу, то это - "напрасное свидетельство", поскольку совершено ясно, что же может стоить мое свидетельство, если оно нейтрализуется противоположным.

Возвращаясь к комментариям Раши, стоит сказать, что Раши объясняет так, что - " [image: image881.png]
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" это не совсем форма повелительного наклонения, а что это - некая форма, обозначающая как бы состояние "памяти" (то есть - находиться в состоянии, когда человек "помнит"). Раши приводит параллели с " [image: image885.png]
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" - еда, " [image: image889.png]
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" - питье. То есть, это - некоторая абсолютная форма. И то, что здесь стоит именно такая форма, означает, по мнению Раши, следующее. Это означает: "Позаботьтесь о том, чтобы постоянно помнить день субботний". То есть, если тебе попадется что-то особенно хорошее, то предназначай его (посвящай) его шабату. Мы знаем, что в Талмуде приводится практика Шамая, который всегда, встретив, например, какой-то очень хороший, лакомый, плод, оставлял его на шабат, а если ему попадался лучший, то он этот съедал, а лучший оставлял на шабат. И также приводится практика Гилеля, который этого не делал. Он всегда говорил: "Господь позаботится о каждом дне", и хороший плод он съедал тут же. И Талмуд говорит, что Гилель все же согласился с тем, что правильно делать так, как делает Шамай. Позднейшие мудрецы объясняют, что Гилель находился на более высоком уровне, и его Святость была такова, что он всегда, съедая любой плод, освящал Всевышнего, даже если это было в будни. То есть, он всегда как бы находился в категории субботы, и ему лично такое поведение, как у Шамая, было не нужно, но он согласился с Шамаем, что для человека, который на таком уровне не находится, правильно поступать так, чтобы хотя бы день субботний освящать, как следует. Нам, по-видимому, стоит подражать практике Шамая, которого мы вряд ли переросли.

Для кого Шабат день отдыха

Раши дальше комментирурует стих 9, который говорит: "Шесть дней работай, и сделай все твои дела". Раши пишет так. Он пересказывает мидраш и борется с трудностью, которая в нем явно сформулирована, а именно, как можно понимать, что в течение 6-ти дней человек кончит все свои дела и сделает "всю свою работу"? Что же обозначает: "Сделаешь всю свою работу"? Это означает, что когда придет шабат, то смотри на вещи так, как будто все твои дела - сделаны, чтобы не размышлять о делах в шабат.

Дальше, приводя комментарии к стиху 10, Раши, пересказывая мидраш, говорит, что это - обычный стиль мидраша: сначала он делает утверждение, которое и будет правильным, а потом задает вопрос, что может быть это не так, а совсем наоборот. Когда говорится (20:10), что в субботу - никакого дела не делать, то сказано: "Ни ты, ни сын твой, ни дочь твоя..." И мидраш говорит, что здесь имеются в виду сын и дочь малолетние. Но тут же спрашивает: "Может быть имеются в виду взрослые сын и дочь?" Но поскольку перед этим сказано: "Шесть дней работай, и сделай все свои дела, а седьмой день - шабат", то это сказано для каждого, кто обязан соблюдать заповеди, в том числе и для взрослых сына и дочери. Поэтому, когда здесь названы сын и дочь, то ясно, что имеются в виду маленькие дети, и сказано это для того, чтобы взрослые отвечали за то, чтобы малолетние, с помощью взрослых, конечно, не нарушали шабата. И про это мы учим в трактате "Шабат": "Малолетний, который пришел погасить огонь, не слушают его, потому что его исполнение субботы - на тебе". На самом деле здесь, конечно, имеется в виду такой малолетний, который достиг возраста воспитания. Мы знаем, что очень "удобный трюк" состоял в том, что если у вас случайно выключился или включился свет в субботу, то ребенка, который уже вполне двигает ручками, но еще не понимает ничего, можно оставить возле этого выключателя и в нужный момент - забрать. То есть, ребенку вроде бы не поручали стучать по выключателю, а если он стукнул, как надо, то вам повезло. При этом, конечно, никак нельзя сказать ребенку, который понимает, чтобы он пошел и что-то сделал, поскольку это запрещено из Торы. Точно так же, как я не имею права нарушать шабат, так я не имею права и сказать ребенку, чтобы он нарушил.

Раши так объясняет довольно трудный оборот стиха 11: "Шесть дней делал Всевышний небо и землю, море и все, что в нем, и отдохнул в день седьмой". Он говорит, что получается, что Творец как бы пишет про Самого Себя слово "Отдых". Естественный вопрос мидраша на это: "Что Он - устал, сотворяя небо и землю?" И ответ таков, что это говорится для того, чтобы на Его примере выучить, с помощью рассуждения " [image: image893.png]
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" - "и подавно", что Он, который ничуть не устал, все-таки отдыхал в шабат, и поэтому тем более человек, который устает от своего изнурительного труда, должен отдыхать в шабат. Конечно, это - очень важное рассуждение, но здесь нельзя ошибиться в том, что шабат это - только день отдыха, " [image: image899.png]
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" - "день покоя". Конечно, это очень хорошо и полезно, и именно от евреев все народы переняли практику отдыха один раз в неделю. Однако, шабат это - не только день отдыха от работы, и от усталости, но это и день покоя, гораздо более важного и глубокого. Когда в другом месте Торы говорится, что Всевышний пререстал работать (после шести дней Творения) и: " [image: image906.png]
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" - "А в день седьмой Он отдохнул", то комментарий к этому месту такой, что Он ушел из тела в душу - " [image: image924.png]
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". 
И в этом главный смысл того, что 6 дней мы по необходимости и в основном занимаемся делами тела, материального мира, а в шабат, по примеру Творца, мы должны "уходить в душу", то есть, заниматься духовными делами.

Ответ на вопрос: Ноах не только не получил заповеди соблюдения шабата. После Потопа, когда Всевышний заключает завет с Ноахом и его потомками (со всем последующим человечеством), говорится (Берешит 9:1): 
". [image: image927.png]




 INCLUDEPICTURE "D:\\machanaim\\images\\q\\t.gif" \* MERGEFORMATINET [image: image928.png]




 INCLUDEPICTURE "D:\\machanaim\\images\\q\\u.gif" \* MERGEFORMATINET [image: image929.png]




 INCLUDEPICTURE "D:\\machanaim\\images\\q\\b.gif" \* MERGEFORMATINET [image: image930.png]




 INCLUDEPICTURE "D:\\machanaim\\images\\q\\w.gif" \* MERGEFORMATINET [image: image931.png]




 INCLUDEPICTURE "D:\\machanaim\\images\\q\\i.gif" \* MERGEFORMATINET [image: image932.png]


   [image: image933.png]




 INCLUDEPICTURE "D:\\machanaim\\images\\q\\l.gif" \* MERGEFORMATINET [image: image934.png]


   [image: image935.png]




 INCLUDEPICTURE "D:\\machanaim\\images\\q\\l.gif" \* MERGEFORMATINET [image: image936.png]




 INCLUDEPICTURE "D:\\machanaim\\images\\q\\i.gif" \* MERGEFORMATINET [image: image937.png]




 INCLUDEPICTURE "D:\\machanaim\\images\\q\\l.gif" \* MERGEFORMATINET [image: image938.png]




 INCLUDEPICTURE "D:\\machanaim\\images\\q\\u.gif" \* MERGEFORMATINET [image: image939.png]


   [image: image940.png]




 INCLUDEPICTURE "D:\\machanaim\\images\\q\\u.gif" \* MERGEFORMATINET [image: image941.png]




 INCLUDEPICTURE "D:\\machanaim\\images\\q\\i.gif" \* MERGEFORMATINET [image: image942.png]




 INCLUDEPICTURE "D:\\machanaim\\images\\q\\u.gif" \* MERGEFORMATINET [image: image943.png]


   [image: image944.png]




 INCLUDEPICTURE "D:\\machanaim\\images\\q\\r.gif" \* MERGEFORMATINET [image: image945.png]




 INCLUDEPICTURE "D:\\machanaim\\images\\q\\x.gif" \* MERGEFORMATINET [image: image946.png]




 INCLUDEPICTURE "D:\\machanaim\\images\\q\\u.gif" \* MERGEFORMATINET [image: image947.png]


   [image: image948.png]




 INCLUDEPICTURE "D:\\machanaim\\images\\q\\i.gif" \* MERGEFORMATINET [image: image949.png]




 INCLUDEPICTURE "D:\\machanaim\\images\\q\\q.gif" \* MERGEFORMATINET [image: image950.png]




 INCLUDEPICTURE "D:\\machanaim\\images\\q\\u.gif" \* MERGEFORMATINET [image: image951.png]


   [image: image952.png]




 INCLUDEPICTURE "D:\\machanaim\\images\\q\\x.gif" \* MERGEFORMATINET [image: image953.png]




 INCLUDEPICTURE "D:\\machanaim\\images\\q\\u.gif" \* MERGEFORMATINET [image: image954.png]


   [image: image955.png]




 INCLUDEPICTURE "D:\\machanaim\\images\\q\\q.gif" \* MERGEFORMATINET [image: image956.png]




 INCLUDEPICTURE "D:\\machanaim\\images\\q\\u.gif" \* MERGEFORMATINET [image: image957.png]


   [image: image958.png]




 INCLUDEPICTURE "D:\\machanaim\\images\\q\\i.gif" \* MERGEFORMATINET [image: image959.png]




 INCLUDEPICTURE "D:\\machanaim\\images\\q\\c.gif" \* MERGEFORMATINET [image: image960.png]




 INCLUDEPICTURE "D:\\machanaim\\images\\q\\q.gif" \* MERGEFORMATINET [image: image961.png]




 INCLUDEPICTURE "D:\\machanaim\\images\\q\\u.gif" \* MERGEFORMATINET [image: image962.png]


   [image: image963.png]




 INCLUDEPICTURE "D:\\machanaim\\images\\q\\r.gif" \* MERGEFORMATINET [image: image964.png]




 INCLUDEPICTURE "D:\\machanaim\\images\\q\\z.gif" \* MERGEFORMATINET [image: image965.png]


"  Это - классическая фраза, которая перепевается в поэзии любых народов, например: "Жара и хлад, и сушь и влага - чредой идут к своим местам". Все это наступает после того, как в природе был устроен такой "кавардак", когда перемешалось все, и когда радикально изменился состав почвы, и состав атмосферы. Это и приводит, по-видимому, к таким сильнейшим выводам о датировках. Радиоуглеродные и подобные ему методы основаны на сравнении разных элементов, изотопов, атмосферы, и эти методы показывают, что изменения их произошли скачками, что позволяет период, который длился год, пересчитать на любое количество лет, даже на миллионы или миллиарды лет. Наука исходит из предположения о том, что вчера были те же самые законы, что и сегодня, и она не предполагает, что могла быть "Рука", которая изменила атмосферный состав. Несомненно то, что здесь произошла очень сильная одноразовая перетурбация, и теперь, после Потопа, Творец обещает, что больше Он не будет этого делать, и - "Сеяние и жатва, холод и жара, лето и зима, день и ночь - больше не упразднятся со своих мест". Талмуд же эти слова, что: " [image: image966.png]
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" толкует очень просто. Он говорит, что это - запрещающая заповедь потомкам Ноаха - они не имеют права целые сутки подряд, то есть - день и ночь, устраивать себе выходной. В человеке злое начало очень сильно, и поэтому не вздумайте целые сутки валять дурака и не работать. А почему же евреи это себе позволяют? - Потому что у нас есть право, и мы - обязаны! Евреи получили дополнительную по сравнению с другими народами заповедь, что в шабат они не имеют права работать, и только поэтому мы имеем право не работать.

Ответ на вопрос: Мы не знаем точно, что было до дарования заповедей, но можно предполагать из всего, что пишут наши мудрецы, что безусловно, до Синая не было дано заповеди соблюдения субботы. Правда, Авраам соблюдал абсолютно все заповеди, а также и установления мудрецов, но у него были большие проблемы с соблюдением шабата, потому что с одной стороны, как потомок Ноаха, он не имеет права целые сутки соблюдать шабат, а с другой стороны, как еврей, он должен был бы соблюдать шабат. Что же ему было делать? Авраам был человеком сильного интеллекта, и он придумал некоторый хитрый трюк. Он выходил на общественную территорию, нося цицит на краях одежды: если он еврей, то он обязан делать цицит, а если нет, то это может рассматриваться, как украшение. В будни это все было нормально, но в шабат, если он выносит эти кисти, привязанные к своей одежде, а это не простые "кисточки", и он надеется с их помощью выполнять мицву, то для нееврея это значит, что просто он нарушает субботу, вынося эти кисти, но если он еврей, то это - часть его одежды, и в этом случае - он не нарушает субботу. Можно сделать некоторые заключения, исходя из того, что такие сомнения были у Авраама, а также, исходя из того, что нам рассказывает мидраш про споры между Йосэфом и его братьями. Эти споры очень много вертелись вокруг того, как они должны расматривать себя: как бней Исраэль или, как бней Ноах? Братья говорили Йосэфу: "Чьи мы сыновья?" - Исраэля. Тогда, кто же вы такие, как не "бней Исраэль"? И йосэф говорил, что там где имеется вопрос: соблюдать или не соблюдать, считайте, что вы обязаны соблюдать все заповеди, которые будут даны Израилю, но поскольку они еще не даны в явном виде, то мы в другую сторону, для строгости, должны считать себя и потомками Ноаха. Поэтому, имеется такая "пикантная" вещь, когда Йосэф доносил на братьев, и в частности, на то, что они едят часть от живого. Дело происходило так, что братья считали, что они сделали шхиту, и животное уже мертвое, и они разделывали его, хотя оно еще дергалось, а Йосэф говорит: "Шхита - это момент смерти животного для еврея, а для потомков Ноаха - это ничто. Поэтому, пока животное не перестало дергаться, оно считается еще живым, и вы не имеете права его разделывать". Так вот, из этого всего видно, что до Синая заповеди соблюдения субботы, как обязательной, и как разрешения спокойно ничего не делать целые сутки, не было ни у кого, даже у потомков Авраама и Яакова. И только с Синая это становится полноценной обязанностью, которая тем самым дает право совсем ничего в шабат не совершать из работы.

Ответ на вопрос: Конечно, мы имеем задачу работать над душой. И не то, чтобы этой задачи не было вообще у всякого человека, потому что всякий человек должен стараться работать в этом направлении, но такой мицвы у потомков Ноаха нет, а у нас - есть.

Возвращаясь, после рассмотрения комментария Раши, к стиху 10, попробуем понять, что здесь сказано про рабов и про животных. Говорится, что точно так же, как про сына и дочь, надо понимать и про раба и рабыню. Если речь идет о евреях, которые находятся в другом социальном статусе, в статусе рабов, то совершенно очевидно, что им уже заповедано соблюдать субботу. Хозяина, который будет заставлять еврея раба делать что-то в шабат, можно не послушать, потому что есть более высокое "Начальство". Поэтому скорее надо понимать так, что здесь идет речь о канаанском рабе. Мы знаем, что если нееврей становится рабом у еврея, то это не изменение его социального статуса, а это - переход его из одного вида существ - в другой вид. Они как бы и не евреи и - не неевреи, то есть, они обязаны соблюдать все те законы, которые соблюдает еврейская женщина. Поэтому тот раб, который до того, как стал рабом у еврея, был неевреем, обязан соблюдать субботу полностью.

Что касается "пришельца твоего", то это - предмет очень серьезных споров. Сказано: " [image: image981.png]
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" О каком "гере" здесь идет речь? Если это - "гер-цэдэк", то есть, человек, который сделал гиюр, то он считается евреем, и о нем уже все было сказано. Тогда надо понимать, что идет речь о - " [image: image985.png]
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" - о нееврее. В наше время такого статуса нет, но когда народ Израиля живет полноценной жизнью, то тогда имеется такая категория потомков Ноаха, которые приняли на себя обязательства не заниматься идолопоклонством, и соблюдать все 7 заповедей Ноаха, и которые могут получить статус жителей Земли Израиля, потому что Земля Израиля "изрыгает" из себя только тех, кто не соблюдает заповедей, она их просто не терпит. После Потопа все земли потеряли свою чувствительность, а здесь, хотя тоже был Потоп, но он не разворотил Землю до такой степени, чтобы она потеряла эту чувствительность, и поэтому Земля Израиля так особенно отзывчива на то, как в ней ведут себя люди. Поэтому, когда евреи входят в эту Землю, Всевышний предупреждает их: "Я не потому вас ввожу, что вы хорошие, а потому, что те - настолько отвратительны, что их эта Земля не выдерживает, она их изрыгает. И позаботьтесь о том, чтобы не делать таких дел, которые они делали, потому что она вас тогда тоже изрыгнет". Мы знаем, что евреи вели себя по-переменно: то - так, то - сяк, поэтому и были Изгнания.

Если человек принял на себя 7 заповедей сыновей Ноаха, то он вполне может жить в этой земле, он называется - " [image: image991.png]
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", и у евреев есть заповедь по возможности его поддерживать и относиться к нему очень дружелюбно. Тем не менее, вопрос о том, чтобы он соблюдал субботу, кажется диковинным. Но в Талмуде есть такое мнение, что этот " [image: image997.png]
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", хоть он совсем и не еврей, тем не менее, получает заповеди соблюдения субботы. Это очень трудно себе представить, и этот вопрос обсуждается не на нашем уровне сложности. По-простому, если здесь идет речь о настоящем пришельце, который принял на себя все заповеди Торы, то есть, он стал евреем, то тогда не понятно, зачем повторять еще раз то, что относится к случаю гера, сделавшего гиюр? Есть такое объяснение, что поскольку он пришелец, то, как правило, он еще не стоит очень крепко на ногах, и он находится в зависимости от людей, которые здесь живут давно, и если это так, то и заповедано поддерживать его в том, чтобы он мог соблюдать субботу по всем статьям. Он уже еврей, и получил свою заповедь, но поскольку ты сильный, и он как бы от тебя зависит, то ты должен его поддерживать, поскольку он - пришелец.

Что можно сказать относительно животных, упомянутых в заповеди соблюдения субботы (20:10)? Понятно, что животное не получает никакой заповеди о нарушении или соблюдении субботы, потому что мы знаем, что, по определению, заповедь можно давать только тому, кто имеет свободу выбора. Животные свободы выбора не имеют, и поэтому они не являются "получателями" каких бы то ни было заповедей. Что означает эта фраза: "Твой скот не должен совершать никакой работы (дела), запрещенного в субботу"? - Это значит, что я должен поставить животное в такие условия, где оно не делает дела. Если моя лошадь, например, пошла и щиплет траву, то хотя, конечно, у меня и есть некоторая выгода от того, что моя лошадь питается, тем не менее это не называется работой, запрещенной в субботу. Если же я сам пойду щипать траву, то это будет, как будто я занимаюсь жатвой, то есть, запрещенной в субботу работой.

Ответ на вопрос: "сеуда" ( " [image: image1003.png]
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" ) для этого поведения животного было бы слишком пышным названием. Различаются, как мы знаем, " [image: image1007.png]
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" и " [image: image1014.png]
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" - "постоянная" и "временная" еда. Всякая трапеза скота находится в статусе "временного перекуса", потому что для того, чтобы это было основательной трапезой, требуется человеческая личность, которая может их различать.

"Что значит, что Он отдохнул в седьмой день?"

Стоит, кстати, упомянуть еще следующее. Посмотрим комментарий Раши к стиху: "Шесть дней делал Всевышний небо и землю, а в седьмой день Он отдохнул". Раши говорит, что Он - "Благословил и освятил день субботний". Чем Он его благословил? - Он Его благословил маном, а именно тем, что накануне субботы выпадала двойная порция мана. И мы потому в каждую субботнюю трапезу и кладем две халы, что это - память о двойном хлебе, который выпадал накануне субботы. А "Освятил Он его" - тоже маном, а именно тем, что в этот день, в шабат, ман вообще не выпадал. Получается интересная логика: Он благословил тем, что выпадала двойная доза накануне, и тогда как будто ничего удивительного нет в том, что в субботу ничего не выпадало, а с другой стороны, Он освятил тем, что - "ничего не выпадало". Здесь есть о чем подумать, и что обсудить.

Возвращаясь к началу стиха 11: , " [image: image1022.png]
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" можно заметить, что само это выражение точно следовало бы перевести так: "Шесть дней сделал Всевышний небо и землю". Но так не говорят ни по-русски, ни на иврите. Кабала это выражение объясняет таким образом, что шесть дней это - не обстоятельство времени, а это - описание "изделия". То есть, все, что сотворено, это и есть - "Шесть дней", и больше ничего нет. И эти шесть дней замыкаются шабатом. И получается некое кружение "по кругу", пока мы не попадем в нужный канал. А вот Адам не воспользовался возможностью сразу туда попасть, когда ничего не было, кроме этого "браслета": шесть дней и - седьмой день, который не кончается никогда. И поскольку он (Адам) промахнулся, то эти шесть дней крутятся, превратившись в шесть тысячелетий. Но это - замечание для серьезных размышлений, а сейчас попробуем поставить такой вроде бы простой вопрос: "Что значит, что Он отдохнул в седьмой день?"

Не будем "придираться" к самому выражению "Он отдохнул", поскольку вроде бы ясно, что Он не может "устать", просто будем это понимать так, что Он перестал работать. Но каким же образом Он перестал работать? Легендарный талмудический злодей Турмус Руфас пришел к рабби Акива, и говорит ему: "Вы говорите, что ваш Бог в субботний день не работает, а кто же тогда - гоняет тучи по небу, кто дождь проливает? И рабби Акива говорит ему так: "Представь себе, что двое живут в одном дворе. Для того, чтобы получить право носить по этому двору (нужно, чтобы он хотя бы был огражден стеной), они делают специальную процедуру: сносят к одному из них по буханке хлеба, и как бы объединяются в одно хозяйство. Если это - одно хозяйство, то тогда по этому двору они носить могут, а если там два разных хозяина, то они носить не могут. А Он - владеет всем, и никто ему не конкурент, и не компаньон. Он может быть где угодно на небе и на земле, потому что это все - Его. Ему не с кем делать такую процедуру, и поэтому для него это - не нарушение субботы, а для нас это будет нарушение". Приведенный рабби Акивой пример, конечно, очень хорош, но как, например, можно объяснить, что Он может в субботу зажигать молнии, когда нам не разрешено зажигать огонь даже у себя дома? На это еще можно как-то ответить, но из всех З9 категорий работ, которые запрещены в субботу, работа выноса из частного владения в общественное владение, или - наоборот пишется в списке последних, обсуждается в Талмуде первой, и является чрезвычайно экзотической работой. Вся остальная малаха меняет состояние вещи, над которой человек работает: посеял - зерно пошло в землю, сжал - оно перестало быть отделенным, зажег или потушил огонь и пр. - все это связано с определенными изменениями. Здесь же просто берется вещь, выносится из дома и выносится на улицу. При этом, ничего не изменилось, можно взять и перенести эту вещь назад (это будет двойное нарушение: один раз вынес, другой раз внес). И поэтому эту работу можно считать очень специфической именно для субботы. Поэтому Талмуд и начинает с нее. Как же понять, в каком смысле Творец перестал делать в субботу то, что Он делал в будни?

Есть интересная байка про дальнейшие объяснения рабби Акива этому "злодею": "Ты пойди на могилу к твоему папаше и посмотри: все дни будней из нее дым поднимается, потому что его наказывают в преисподней, а в субботу дыма нет." Тот пошел и, действительно, в будние дни идет дым, а в субботу не идет. Можно было подумать, что может быть срок кончился уже, но на следующий день - опять идет дым. Тогда он поколдовал, вызвал дух папаши и спросил: "С каких это пор ты заделался евреем, и ты субботу соблюдаешь?" И тот говорит: "Тут дело такое, что хочешь - не хочешь. Перед субботой тут объявление, и мы моемся, прохлаждаемся и отдыхаем всю субботу, а как только вечереет, то ангел дома, который "пасет" умерших, снова отправляет всех обратно жариться". То есть, в субботу, даже в преисподней, нет исполнения суда. Если сойти с этого уровня, доступного даже Турмусу, то надо сказать, что наши мудрецы говорят так: "Творец сотворяет весь мир каждое мгновение заново". Тогда в каком же смысле он в субботу отдыхает? Если Он будет отдыхать, и перестанет сотворять мир, то мир исчезнет!

Что же тогда это за "отдых"? И тут приходит на помощь параллель с этой работой "выноса". Это - всего лишь одна из работ, но она обсуждается подробно в Талмуде. Говорится там следующее. На всякую галаху есть свои нормы, и в частности, определяются нормы того, сколько нужно вынести для того, чтобы нарушить запрет выполнять эту работу в субботу. Например, если я вынес полсемечки, то это еще не полноценное нарушение, потому что эти полсемечки никому и ни для чего не нужны. Если я вынес одну семечку, то уже можно говорить о том, что ее можно посеять и пр., и это уже подпадает под запрет галахи.

Ответ на вопрос: Можно ли выносить часы? Это - вопрос. Тут нет запрета Торы, но многие люди считают, что часы это - предмет одежды, и в них можно ходить. Другие же считают, что нельзя. Это вопрос пограничный. Что же касается " [image: image1047.png]
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" - "возможного способа переноса вещей в субботу", то об этом можно говорить достаточно долго. Коротко же можно сказать, что это - постановление мудрецов, которое помогает в тех случаях, когда Торой вообще ничего не запрещено. Дело в том, что Тора различает только два полярных понятия: "Территория одного", то есть, - "мой дом", и - "Общественная территория". Пример привести не очень легко, потому что некоторые думают, что в наше время вообще нет такой территории в мире. Можно, конечно, привести в пример Красную площадь или улицу Горького, где все ходят, топают, и их площади довольно больших размеров. Там же, где есть некое промежуточное положение, там Тора вообще ничего не запретила, а это запретили мудрецы, которые сказали также, что если ты сделаешь " [image: image1051.png]
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", то этим как бы ты себе что-то позволяешь. Но все это просто нюансы, а мы рассматриваем "черное и белое", то есть, - крайнюю ситуацию, когда ясно, что вот, это - мой дом, и он выходит на общественную территорию -  " [image: image1055.png]
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" , где ходят всегда много людей. Многие ставят еще условия, чтобы там было не менее 8 метров ширины и чтобы проходило в день не меньше, чем 600 тысяч человек. Пример полноценной общественной территории это - пустыня, когда по ней прошли евреи (отсюда - 600 тысяч).

